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—  Και Β ικτί μοί. λέγεις αυτά , άδελ-

Βλ(««, Κυρία, δ« » « *  Ι π λ η ο ο ? ο ρ ^ ε .  1 » . ? » -  

’Αδελφέ μου,ειπεν ήΜ *ργ«?ίτκ ^?ocrr

U7tOl/.V/ju     · * · v , ,
οΰδείς ένδιαφέρεται ύπέρ έμοΰ, ουτε ο ι «  
Γης φύσεως ταχθέντες προς τοΰτο, ουτε
ό ύπό της εκκλησίας ; . st ' Κ

—  Είσαι άδικος, είπε ζωηρώς ο 6ους 
προσεγγίσας ετι μκλλον τήν έδραν του ε ι, 
τήν της αδελφής του. Εγώ και σ- α, α , . ω 
καί σε προστατεύω.

λοΰσα έπ’ κύτοΰ τους οφθαλμού ψ  ,  να , 
μοί ειπής τ ι έκ μέρους της βχσΛορ,τορος, 

— Έ γώ  I άπατασαι, άδελφε μου, σοι 
τό ομνύω. Τι σ'ε εκαμε νά πιστεύσης το ι-

0Ϊ! 1  Τό πιστεύω , διότι σέ βλέπω διαρρη-
Τ ,ο « ν ^  φ  ρ·>~ t *  - % · ?  1*”
αν, διότι σε βλέπω έγκαταλειπον. α ./! 
ύπόθεσιν τοΰ βασιλέως της Ν χ&αρρα, ■

  Τήν ύπόθεσιν τοΰ βασιλέως της JN*-
βάρρας ! είπεν ό δούξ συγκεχυμένος.

’— Βεβαίως. "Α; όμιλήσωμεν είλικρι- 
νώς. Ώμολόγησας χ ιλ ιάκ ις ότι όπως ανυ- 
ώωθητε πρέπει ό είς να ύποστηριςη τον ,-

■ Κατέστη αδύνατος, άδελφή μου.
-— Καί δ ιατ ί ; ,«
__ Διότι ό βασιλεύς Ιχει σχε6ια

τοΰ συζύγου σου. Συγγνώμην ! έπί τοΰ 
1 βασιλέω: τής Ναβάρρας ήθελα να είπω. 
Ή αήτηρ ήμών έμάντευσε τ α  σχέδια ταυ 

1 τΚ ' Έ -ώ  δε σ υ ν ε μ ά χ ο υ ν  μετα των Ουγο- 
1 νό-των, διότι ένόμιζον αύτούς ευνοουμε
νου:, άλλά νΰν τούς φονεύουν, και εντός 

ούδέ πεντήκοντα εξ αυτών
Γ/ΐντώ Κρατεί. Έ τε ινα

τεοον. Ή  συμμαχίκ αΟτ:

οκτώ ήμερων
θά υπάρχουν έν τω  ι ^ -  - ̂ · -  ~
νεϊΡα είς τόν βασιλέα της Ναβαρρας,διο π  
Ιτο  . . σύζυγός σου. ’Αλλά νΰν δεν είναι 
πλέον. Τί εχεις νά εΙπής είς τούτο, συ Λ- 
τ ις  είσαι ού μόνον ή ωραιότερα γυν/ι α . .κ 
καί ή συνετωτέρα κεφαλή της 1 άλλιας ;
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τής Γαλλίας, καί σύ ή . . .  ή βασίλισσα—  Λέγω δτι γνωρίζω τόν αδελφόν ή- 
μών Κάρολον. Τον είδον χθες εν τ ιν ι τών 
έξαψεων έκείνων της παραφροσύνης, ών έ
καστη βραχύνει την ζωήν του κατά δέκα 
ε’τη ' λεγω οτι αί εξάψεις αύτα ι δυστυχώς 
επαναλαμβάνονται συχνάκις, καί ώς έκ 
τοΰτου ό αδελφός ημών Κάρολος δεν θά 
ζήση πολύ. Λεγω δτι ό βασιλεύς τής Πο
λωνίας άπέθανε καί πρόκειται νά έκλέξω- 
σιν εις την θέσιν του ηγεμόνα έκ τοΰ οί
κου της Γαλλίας. Λεγω έπί τέλους οτι 
δταν αί παραστάσεις παρουσιάζωνται τοι- 
αϋται, δέν είναι ή κατάλληλος στιγμή νά 
έγκαταλείψη τις  τούς συμμάχους του,οϊτι- 
νες κατά τήν στιγμήν της πάλης δύνανται 
νά τόν ύποστηρίξωσι διά της συνδρομής 
ένός λαοΰ καί της ύποστηρίξεως ένός βα
σιλείου.

—  Καί σύ δέν μέ προδίδεις, άνέκραξεν 
ό δούξ, προτιμώσα ενα ξένον τοΰ αδελ
φού σου ;

— Έ ξηγήθητι, Φραγκίσκε, είς τ ί  καί 
πώς σέ προδίδω ;

— —ύ έζήτησας χθες παρά του βασιλέως 
τήν ζωήν τοΰ βασιλέως της Ναβάρρας.

—  Καί τ ί  ; ήοώτησεν ή Μαργαρίτα 
μ ετα  προσποιητές άφελείας.

Ό  δούξ ήγέρθη όρμητικώς. Έ καμε δύο 
η τρία βήματα, ειτα  έπανελθών έλαβε 
τήν χεΐρα της Μαργαρίτας.

Η χειρ αυτη ήτο ψυχρά.
Χαΐρε, αδελφή μου, τ·?ϊ είπε. Δέν 

ήθελησες νά μέ έννοήσης, σεαυτήν λοιπόν 
ποεπει νά α ίτιάσαι διά τάς συμφοράς, α ΐ
τινες μελλουσι νά σοί συμβώσι.

II Μαργαρίτα ώχοίασεν, ά λλ ’ έ'μεινεν 
ακίνητος. Ό  δούξ έγέλασεν' ά λλ ’ αίφνης 
έπανελθών είπεν αύτη :

Ακούσε, Μαργαρίτα, έλησμόνησα νά 
σοι ειπω ότι αΰριον κα τ’ αύτήν τήν ώραν ό 
βασιλεύς τ'75ς Ναβάρρας θά ήναι νεκρός.

Η Μαργαρίτα εξέβαλε κραυγήν, διότι 
ή ίδεα οτι ε'μελ.λε νά χρησιμεύσν) ώς οργα- 
νον δολοφονίας ένέπνευσεν αυτή τρόμον.

Και δέν θά έμποδίσης τόν θάνατόν 
του ; ειπε. Δέν θά σώσης τόν κάλλιστον 
και τόν πιστότατον τών συμμάχων σου ;

’Από της χθες ό βασιλεύς τής Να
βάρρας δέν είναι πλέον σύμμαχός μου.

—  Καί τότε ποιος ε ίνα ι;
—  Ο κ. Γκίζης. Έξολοθρεύσαντες τούς 

Ούγονόττους. έ'καμον τόν Γκίζης βασιλέα 
τών καθολικών.

Καί ό υίος τοΰ ’Ερρίκου Β' αναγνω
ρίζει ώς βασιλέα του ϋνα δοΰκα τής Λοο- 
ραίνης ! . . .

-—- Είσαι έκτος έαυτής,. Μαργαρίτα, 
καί δέν εννοείς τίποτε.

— Ομολογώ ότι ματαίως ποοσπαθώ 
νά άναγνώσω έν τώ  νώ σου.

1 Αδελφή μου, καί σύ είσαι έπίσης 
έκ καλής οικίας καθώς καί ή πριγκήπισσα 
τοΰ ΙΙορειάνου, ό δέ Γκίζης δέν είναι μάλ
λον αθάνατος τοΰ βασιλέως τής Ναβάο- 
ρας. Τώρα, Μαργαρίτα, ύπόθες τρία τ ινά , 
άτινα δέν είναι απίθανα: πρώτον, ότι ό 
Δεσπότης έκλέγεται βασιλεύς τής Πολω
νίας- δεύτερον ότι σύ μέ άγαπας, ώς έγώ 
σέ άγαπώ- καί λοιπόν, έγώ είμαι βασιλεύς

τών καθολικών.
'Η Μαργαρίτα έθαύμασε διά τό βάθος 

τών σκέψεων τοΰ έφήβου έκείνου, ον ούδείς 
έν τη αύλή έθεώρει ώς εύφυά.

—  Αλλα, ηρωτησεν αύτη μετά τινα£ 
στιγμας σιωπής, δέν ζηλοτυπεΐς τάν δοΰκα 
τής Γκίζης, ώς ζηλοτυπεΐς τόν βασιλέα 
τής Ναβάρρας ;

— "Ό,τι έγεινεν, έγεινεν, ειπεν ό δούξ 
δια φωνής υποκωφου, και άν ώφειλ.ον νά 
ζηλοτυπήσω τάν δοΰκα τής Γκίζης . . . . 
Έ ! τόν έζηλοτύπησα.

Αλλά υπάρχει τ ι δπερ δύναται νά 
προκαλεσν) την αποτυχίαν τοΰ ωραίου τού
του σχεδίου.

— Καί ποιον ;
—  Δεν αγαπώ πλ ε̂ον τον κύριον Γκίζης.
— Καί ποιον τότε αγαπάς ;
— Ούδένα.
Ό  δούξ παρετήρησε τήν Μαργαρίταν 

μετ έκπληξεως, ως άνθρωπος μηδέν έν- 
νοών, καί στενάξας έξήλθεν.

Ή  Μαργαρίτα εμεινε μόνη καί σκεπτι
κή. Τότε ήρχισε νά έννοή καλώς. Ό  βα
σιλεύς έπέτρεψε τήν σφαγήν. Ή  βασιλο
μήτωρ καί ό Γκίζης τήν έξετέλεσαν. Ό  
δουξ της Γκίζης και ο δουξ τοΰ Ά λανσών 
συνεμάχουν όπως ώφεληθώσιν όσφ τό δυ
νατόν περισσότερον. Ό  θάνατος τοΰ βασι- 
λέως τής Ναβάρρας ειχεν άποφασισθή. 
Τούτου δέ θανόντος κατελάμβανον τά βα- 
σιλειον του. Αυτη δέ θά εμενε χήρα, άνευ 
θρόνου, άνευ ισχύος, £ν μόνον καταφύγιον 
έ'χουσα— τό μοναστήριον.

‘Υπό τοιούτων κατείχετο σκέψεων δτε 
είσήλθεν ή βασιλομήτωρ, ήτις τήν ήρώ- 
τησεν άν ήθελε νά μεταβν] καί αυτή μετά 
τής λοιπής αυλής εις το κοιμητήριον τών 
αθώων, όπως ί'δωσι τήν λευκάκανθαν.

Ή  Μαργαρίτα ήθέλησε κα τ’ άρχάς ν’ 
άρνηθνί' άλλά σκεφθεϊσα δτι ούτως ήδύ- 
νατο νά μάθν) τ ι  νέον περί τής τύχης τοΰ 
βασιλέως τής Ναβάρρας συγκατετέθη.

Μετά πέντε 'λεπ τά  είς ακόλουθος είσελ- 
θών είπεν αύτη ότι ή συνοδία ήτο έ'τοι- 
μος. Ή  Μαργαρίτα έ'νευσεν είς τήν Γίλόν- 
νην, δπως συστήσν) αύτ·?ί τόν τραυματίαν 
καί κατήλθεν.

Ό  βασιλεύς, ή βασίλισσα, ό Ταβάννης 
καί οί πρώτοι τών καθολικών ήσαν ε'φιπ- 
ποι. Τήν συνοδίαν άπετέλ.ουν είκοσι περί
που άτομα, άλλ’ ά βασιλεύς τής Ναβάρ
ρας ελειπεν.

Ή  δέσποινα όμως τής Σώβης ήτο έκεΐ. 
Αύτη έ'νευσεν είς την Μαργαρίταν δτι είχέ 
τ ι νά τί) ε ίπη .

Ή  συνοδία έξηλθε τοΰ Λούβρου καί 
είσήλθεν είς τήν όδόν San t - ffanore  
διά τής όδοΰ A strurg  έν μέσω τών φρε
νητιωδών έπευφημιών τοΰ πλήθους, κραυ- 
γάζοντος : Ζήτα ό βασιλεύς ! Ζήτω ό κα
θολικισμός ! Θάνατος είς τούς Ούγονότ
τους ! καί πάλλοντος έουθρά έκ τοΰ α ί
ματος ξίφη καί καπνί^οντα έ'τι πυοο- 
βόλα.

Φθάσαντες είς τήν άκραν τής όδοΰ 
Prouvelles, συνήντησάν τινας [σύροντας 
πτώμα άνευ κεφαλής. Ή το  τά τοΰ ναυάρ

χου, όπερ έφερον είς Montfaucon ό'πως 
κρεμάσωσιν άπό τών ποδών.

Είσήλθον είς τά κοιμητήριον. Ό  κλήρος 
έπερίμενε τόνβασιλέαόπως τάνπροσφωνήση.

Ή  δέσποινα τής Σώβης έπωφεληθεισα 
τήν στιγμήν τής προσφωνήσεως έπλησία- 
σεν είς τήν Μαργαρίταν καί έζήτησεν αύτη 
τήν άδειαν δπως άσπασθτΐ τήν χεΐρά της. 
Ή  Μαργαρίτα έτεινε πρός αύτήν τήν 
χεΐρα, καί ή δέσποινα τής Σώβης,καθ’ ήν 
στιγμήν τήν ήσπάζετο είσήγαγε μικρόν 
χάρτινον κύλινδρον είς τήν χειοίδα της.

"Όσω ταχέως καί άν άπεσύρθη ή δέ
σποινα τής Σώβης, ή Αίκατερίνα τήν ει- 
δεν. Έστράφη δέ καθ’ ήν στιγμήν αύτη 
ήσπάζετο τήν χεΐρα τής Μαργαρίτας.

Αί δύο γυναίκες εϊδον τό βλέμμα έκεϊνο, 
άλλ ’ εμειναν άπαθεΐς. Ή  δέσποινα τής 
Σώβης άπεμακρύνθη τής Μαργαρίτας καί 
έπανέλαβε τήν παρά τήν Αίκατερίναν θέ- 
σιν της.Ά φοΰ άπήντησεν είς τήν πρός αύ- 
την προσφώνησιν, ή Αίκατερίνα μειδιώσα 
ενευσε πρός τήν βασίλισσαν τής Ναβάρρας 
νά πλησιάση. Ή  Μαργαρίτα ΰπήκουσε.

—  Έ !  κόρη μου! είπεν ή βασιλομήτωρ 
ίτα λ ισ τ ί. "Εχεις βλέπω μεγάλην φιλίαν 
μετά τής κυρίας Σώβης.

Ή  Μαργαρίτα έμειδίασε καί ειπε μετά 
πικρίας :

—  Ναί μήτέρ μ,ου. Ό  οφις ήλθε νά
— S; ’ ' -  1μου οαγκαση την χειρα.
— Ά  ! ά ! είπεν ή Αίκατερίνα μει- 

διώσα. Είσαι ζηλότυπος, καθώς βλέπω !
—  Ά πατάσθε, δέσποινα, άπήντησεν ή 

Μαργαρίτα. Διακρίνω μόνον τούς φίλους 
μου άπό τούς έχθρούς μου. Ά γα π ώ  τούς 
άγαπώντάς με καί μισώ τούς μισοΰντας 
με. ’Ά νευ τούτου, δέσποινα, θά ήμην θυ- 
γάτηο σας ;

Η Αίκατερίνα έμειδίασεν, άποδείξασα 
οϋτω ότι ούδεμίαν πλέον είχεν υποψίαν.

’Ά λλω ς τε κα τ’ αύτήν τήν στιγμήν έ'- 
φθασε καί ό δούξ τής Γκίζης μετά πολ.- 
λών ευπατριδών έκ τής σφαγής. Ούτοι 
συνώδευον πολυτελέστατον φορεΐον, δπερ 
έ'στη ένώπιόν τοΰ βασιλέως.

Ή  δούκισσα τοΰ Νεβέο ! άνέκοαξε 
Κάρολος ό Θ . ’Ηλθε νά δεχθνί τά  συγ
χαρητήριά μας ή ώραία αύτη καί άκαμ
πτος καθολική. Τί μοΰ είπον, έξαοέλφη 
μου ! Ό τ ι έκ τοΰ παραθύρου έκυνηγεΐτε 
τούς Ούγονόττους καί δτι έφονεύσατε ενα 
. ( ί θ ω  β α . ί ο ΐ ο α  ;

Ή  δούκισσα τοΰ Νεβέρ ήρυθρίασε.
—  Βασιλεΰ ! είπε χαμηλή τή φωνη, 

γονυπετήσασα ένώπιόν τοΰ βασιλέως. Α π 
εναντίας εσχον τήν ευτυχίαν νά σώσω 
έ'να πληγωθέντα καθολικόν.

—  Καλά, καλά, έξ αδελφή μου. Δ ιττώς 
δύναταί τις νά μέ ύπηρετήον), είτε έξο- 
λοθρεύων τούς έχθρούς μου, είτε βοηθών 
τούς φίλους μου.

Έν τούτοις ό λαός βλέπων τήν αεταξύ 
τοΰ δουκός τής Λορραίνης καί Καρόλου 
τοΰ Θ . αρμονίαν, έκραύγαζε φρενητιωδώς: 
Ζήτω ό βασιλεύς ! Ζήτω ό δούξ τής Γκι
ζης ! Ζήτω ό καθολικισμός !

—  Έπανέρχεσθε είς τό Λοΰβρον μεθ’ 
ύμών, Έρριέττα ; είπεν ή βασιλομήτωρ.



Ή  Μαργαρίτα ώθησε διά τοΰ άγκώνος 
την φίλην της, ή τ ις  έννοήσασα άπήντησε: |

■—" Ό χ ι, δέσποινα. ’ Εκτός αν ή Υμε- 
τέοα Μεγαλειότης με διατάξνι. "Εχω ύπό- 
θεαίν τ ινκ  έν τη πόλει μετά της Α. Μεγα- , 
λειότητος της βασιλίσσης της Ναβάρρας. !

-— Καί τ ί θά κάμετε μαζύ, ήρώτησεν  ̂
ή Αίκατερίνα.

—  @ά ίδωμεν ελληνικά τινα  βιβλία 
υπανιώτατα, καί λίαν περίεργα, τά  όποια 
|δρον παρά τ ιν ι μέρ3ι τών Ούγονόττων, 
καί τά  όποια έ'φερον είς τόν πύργον τοΰ 
Sam< -  Je an  - la  - Boucherie, άπήντη- 
<;εν ή Μαργαρίτα.

— 0 ά έκάμνετε καλλίτερα έάν έπηγαί- 
νετε νά ίδήτε τούς τελευταίους Ούγονότ- 
τους, τούς όποιους κρημνίζουσιν άπό της 
Γιφύραζ τών Μ>' fo>^pMy εις τον Σηκουά- 
ναν, είπεν Κάρολος ό Θ . Εκεί είναι η 
θέσις τών κκλών Γάλλων.

— Θά ΰπάγωμεν. άν τοΰτο ευάρεστη 
την Ύμετέραν Μ εγαλειότητα, είπεν ή 
δούκισσα.

Ή  Αίκατερίνα ερριψε βλέμμα ύποπτον 
ποός τάς δύο νεάνιδας, ή Μκργκριτα το 
ένόησε 4καί ήρξατο νά παρκτηρη περί αυ
τήν μετ’ ανησυχίας.

[ ‘Έ π ε τ α ι συνέχεια ].

Ε Ν Ι Α Υ Τ Ο Ι
Ο ΑΠ1ΩΝ ΚΑΙ Ο ΕΙΣΙΩΝ 

ύπό I. Ία ιδω οίδου Εχυλίατη.

θερίαι, διαδεχθεΐσαι δουλείαν απεριόριστον. 
’Αδελφέ, γ ίνετα ι έντός ένός ολοκλήρου 
έτους, καί είς πόλιν ύπό 80 χιλιάδων 
ψυχών κατοικουμένην, νά μη αποβιωσωσιν 
ύπό νόσων συνήθων ή καί γηρατειών ψυ- 
χα ί τινες ; Καί άν με διεσύριτταν μόνοι 
οί άπολέσαντες αύτάς, υπομονή' άλλ αΐ 
πλεϊσται τούτων τών σφυρικτρών οΰδ’ έ
χουν τοιοΰτόν τ ινκ  λόγον. Τους ηυρα υ
γ ιε ίς , τινάς δέ μάλιστα καί νοσηλευομέ- 
νους, καί τούς άφίνω υγ ιείς. ’Α λλ’ όμως 
μέ κατασφυρίζουν. Ά ν  ήθελα να τους 
καταρασθώ . . .

Ε .  — Μή, μή, διότι επειτα θά κατη- 
οώντο έμέ τόν διαδεχθέντα σε.

Α.— “Ο/ι, δεν συνερίζομαι τήν μωρίαν
των. ώς ούδ’ ό πρώην βασιλεύς τ<.ον την
ειχε συνερισθη, αί'φνης μίαν ημέραν άπο-
λεγθείς έπί κεναΐς προφάσεσι. Δέν άρνοΰ- 

,. . . ~ 1 ~1 ' ' ’ ρμαι ότι έπι των ήμερων μου τους συνεοη -
σαν χρηματ'.καί τινες συμφοραί' καθ’ όλην
τήν πεοίοδόν μου έπεκράτησεν ό άστερι-
σαός τών τριών προθέσεων Ά να-παρα-δ ιά '
πλήν καί τοΰτο χωρίς έγώ διόλου νά
π τα ίω , επειδή αυτοί τά  έ'βραζαν καί αΰ-

ΑΓΙΙΩΝ.— Καλώς ήλθες !
E li lU IS  ·— Έ γώ  μέν καλώς έρχομαι, α

δελφέ, σε όμως ευρίσκω κακώς έ'χοντα' 
πώς τοΰτο ;

Α.— Τί βλέπεις κακόν είς έμέ ;
Ε.— Άκούω νά σέ σφυρίζουν αναχω- 

ροΰντα. Τί τούς εκαμες; ΙΙοΐα μεγάλα 
κακά ; Μήπως έπι τών ημερών σου τους 
Ιπεσκέφθη κακή τις  έπιδημια ; Ηλθε κ 
έδώ ή χολέρα, περί ής ήκουσα τόν πα
τέρα νά λέγν) ;

Α.—  Ούτε ή χολέρα, ούτε ό τΰφος ό 
κοιλιακός, οστις πρό δύο έτών πολύ τους 
ήνόχλησε' τουναντίον ή πόλις άπηλαυεν 
κκρας υγείας καθ’ όλην μου την διάρ
κειαν' άλλά σφυρίζουν, έπειδη εις τουτους 
έδώ τούς ανθρώπους άρέσκουν ύπεοβαλόν- 
τως αί μεταβολαί. Π2ν ο ,τ ι απέκτησαν, 
αυρίας έπινοοΰν μετ ολίγον προφάσεις, 
όπως τό παραστήσωσιν άποπομπαϊον καί 
φέρωσιν άλλο είς την θέσιν του. Το να 
συμβαίνωσι μεταβολαί σ υ νεχ ε ίς ,—πραγμα 
ί)διστον είς τούς έχθρούς τής χώρας των,
•—το άγαποΰν καί αυτοί, όργανα έκείνων 
δ ω ρ ε ά ν  γινόμενοι. Καί τοΰτο, οχι ενεκα 
πολιτικών άρχών, άλλ’ άπλώς ΐνα περιελ- 
θωσιν άλλοι είς τήν εξουσίαν' διότι οΰδείς 
έννοεϊ τήν μεταβολήν άνευ μερίδος άρχής 
δοθησομένης είς αΰτόν έν τοΐς πράγμασι. 
Τό « οΰ παντός πλεΐν είς Κόρινθον » τών 
προγόνων των έ’τρεψαν έπι τής τέχνης 
τοΰ κυβερνάν πολιτείαν είς «παντός έστιν 
είς Κόρινθον πλεΐ ν».  Και πλέον μη ερώτα. 
Τήν προκοπήν αΰτοΰ τοΰ λα οΰ, καθώς πα
ρατήρησα, περιορίζουν άπεριόριστοι ελευ-

τοί τά  έξεκένωναν. Μόνον τό όνομά μου 
μετεχειρίζοντο είς τάς συμβάσεις τω ν' 
άλλ ’ όρκον σέ κάμνω είς τόν Αιώνα, τόν 
πατέρα μας, οτι κα τ ’ άλλο τ ι δεν έ'γινα 
παοαίτιος κακών, είμή καθ’ ότι, ληγουσών 
τών προθεσμιών διά τής παρελευσεως τών 
ήαεοών μου, εύρέθησαν άνέτοιμοι είς πλη
ρωμήν τών ύποχρεώσεών των, καί επαθαν 
τό λεγόμενον πτώχευσιν ή χρεωκοπίαν. 
Τί ποός έμέ, σέ παρακαλώ, άν οί συμβαλ
λόμενοι, δανειζόμενοι ή κερδοσκοποΰντες 
άνεβάλλοντο μόνον έπί ενα ή τρεϊς μήνας; 
Ά ν  άνεβάλλοντο έπί μίαν ή δύο έκατον- 
ταετηοίδας, θά τούς έστενοχώρει τ ις  νά 
πληρώσουν ; Δέν είμαι είς τά  οικονομο
λογικά έντριβής' τοΰτο δέ μοναν ενοησα, 
ότι κυβέρνησίς τε καί ιδ ιώτα ι δια μιας 
έκαμαν έπί τά  πρόσω γοργά καί υπέρ δύ- 
να.μιν μεγάλα βήματα, ώστε φυσικόν ήτο 
νά' έπέλθγι κάματος βαρύς καί άτονίκ' 
προέκυψαν φοβεραί ζημ ία ι. Τώρα λοιπον 
περιμένουν άπό σε νά τούς τά  διορθώσεις' 
τοΰλάχιστον ή κυβέρνησίς Θάσε τιμήσν) α ι- 
ρουσα τήν άναγκαστικήν κ,υκλοφοριαν τοΰ 
χαρτονομίσματος ευθύς άπο τής αναχω- 
ρήσεώς μου' και θά ίδτίς λοιπόν με ποιαν 
πομπήν θά σ’ εορτάσουν αυριον. Α υτά τά  
καλά έχουν οί ένθρονιζόμενοι, και αυτα οι 
έκθρονιζόμενοι τά  κακά.

Ε . — Λέγεις κ’ έγώ τά  αύτά νά πάθω, 
όταν έκμετρηθοΰν αί ήμεραι μου ;

Α . —  Συριγμούς καί ύβρεις ; μή αμφι
βάλλεις’ οΰδένα θ’ άκούσης νά λέγτι, —  
Τό καΰμένο αύτό τό ετος! διαρκοΰντος αΰ
τοΰ είχα υγείαν, ή ηύξησα τήν περιουσίαν 
μου, ή ετυχα καλοΰ συζύγου, —  καί άν

πήοξε τοσούτων καί τελικουτων θαυμα- 
σίων τέκ τω ν ! Έ τ ι  δεκαπενταέτης έφηΰρε 
τήν έφαρμογήν τοΰ άτμοΰ είς πρόιοσιν 
πλοίων' εκτοτε δε άλλεπάλληλα έπενόησε 
πράγματα τέως απίστευτα, καί τά  όποϊα, 
άν έπεχείρει τ ις  ν’ άπαριθμήσγι, πολύ θά 
έμακρηγόρει. ’Ά λλω ς τε καί αΰτή αύτη 
ή χώρα, ή νεωτέρα Ε λλά ς , είς αΰτόν δέν 
οφείλεται ; Μικρόν καί τοΰτο ; . . . Α λ η 
θινά' τίνος είνε τό μνήμα το εξωθεν τοΰ 
νεκροταφείου ϊστάμενον επι περίβλεπτου 
κολωνοΰ ;

— Δέν είνε τά τοΰ Κωνσταντίνου 
Κανάρη, περί οΰ τηλ ικαΰτα  άφηγήθησαν 
άλλοι πρό ημών Ε νιαυτο ί.

Ε. —  Ά φήκα τώρα περιχαρή τόν πα
τέρα, διά τήν θρυλουμένην έφεύρεσιν τοΰ

k k « / ν ^ ' 'πηδαλίου είς τά  αερόστατα, προς οε και 
δι’ άλλο τ ι  άφορών ε ίςαΰτάς τάς Α θήνας.

Λ.— Τό ποιον ; Είπέ με, διότι βεβαίως 
ή τιμή θά άνάγετα ι έν μέρει καί είς έμέ. 
Συνέβη είς τάς ημέρας μου ;

Ε.   Έ ν μέρει' ά λλ ’ αδύνατον νά τό
μαντεύσης, έπειδή ίσως δέν θά εδωσες 
προσοχήν.

Α —  Ά ν  έννο'/ϊς τήν πυρπόλησιν τοΰ 
ώρολογίου τής Αγοράς καί τήν κκτεδάφι- 
σιν τοΰ σκαιοΰ έκείνου πύργου, είς αύτό 
τίς ήδύνατο νά μή προσέξϊ).

Ε .   Α πέχεις πολύ.
Α . — Εννοείς ίσως τήν συγκροτηθεΐ- 

σαν Έκθεσιν τών Μνημείων τοΰ Ά γώνος 
τής ελληνικής παλιγγενεσίας; Σέ το ειπεν 
ό π α τή ρ ;

Ε , —  Τοΰτο θά ένδιαφέρ'/ι μάλλον τους 
μέλλοντας αδελφούς τοΰ πατρός, έπειδη 
αΰτός καλώς τά  πάντα  έκεϊνα έγίνωσκε.

Α.—  Λέγε με λοιπον, τ ί  ;
Ε .  Πρόκειται περί φυσικοΰ φαινομένου.
α.— Θέλεις νά είπης τό βόρειον σέλας 

τοΰ παρελθόντος χειμώνας,το πολλαςέσπε- 
ρκς κατά  συνέχειαν έπαναληφθέν περί δυ- 
σμά.ς ήλίου ;

Ε . — Έπλησίασες· μόνον στρέψου άπό 
δυσμών προς άνατολάς.

\ — Φκινο»Λενον υ,ύλ τούτο
σικόν, έν Ά θήνα ις, διά τό όποιον ό πα - 
τ η 3 χαίρει σήμερον . . . Προς ανατολας 
είπες ; . . . άγνοώ, καί ομολογώ την ή τ- 
τάνμου. Λέγε, επειδή μ εβαλες εις πειρα
σμόν, ή, διά νά γαλλικ ίσω  κ. εγω κατ 
έ'θος, tu m ’as in trigue .

Ε .  Είπέ με, ποιον πραγμα εβλεπέ τις
φαλακρόν έν Ά θήναις κατά τά  παρελθόντα 
ετη , καί δέν τό βλέπει τοιοΰτο σήμερον ;

Α.— Τάς κεφαλάς οΰκ ολίγων πολιτών^ 
άλλά δέν έδωσα προσοχήν είς ποίαν ές 
αΰτών έπισυνέβη τρίχωσις.

Ε .—Καί δεν παρετήρησες ότι τά  φα- 
λακοά τοΰ'Υμηττοΰ ήρχισαν από τίνος να 
χλοάζουν; Τωόντι, κατερχόμενος πρό μ ι

όλα ό μοΰ έπετεύχθησαν έπί τών ημερών κροΰ, είδα ν’ άναφύωνται πολλαχόσε^ νεα- 
βου — αΰτοί δέ μαΐλιστα οί χαίροντες θά σέ ροί θάμνοι ίκανώς πυκνοί. Δ ε ν  υπήρχαν 
σφυρίξουν άσμενέστεροι. Έ νί λόγω, μή λη - τοιοΰτοι άλλοτε ; _
σμονεις ότι έδώ είνε ό τόπος όπου ό Σω- Α.— Έ χεις δ ίκα ιον ό 1 μηττος c-χεν 
κράτη- έποτίσθη κώνειον. Ά λλά  δεν μέ άποφαλακρωθή, καί άν ή άπαγορευσις της 
είπες άκόμη τ ί νέα άπό τόν πατέρα ; βοσκήσεως αιγών έπ’ α ύ τ ο ΰ  τηρηθνί αυ-

Ε’  Εΰτυχής πατήρ ! ό ΙΘ' Αιών ά- στηρώς, μετ’ ολίγα ετη οί Αθηναίοι 9α
πέκτησε μνήμην άίδιον. Τίς άλλος ύ- βλέπουν τά  πέριξ βουνά των ύλόκομα και



χλοεροί, εύκραέστερον δ’ έν ώρα θέρους τό 
κλίμα των. ’Αλλά μ ’ έξεκόύφκναν οί συ- 
ριγμοί των. Θέλω άπό τοΰδε ν’ άναχω- 
ρήσω, άφαιρών άπ ’ κύτους τάς επίλοιπους 
ώρας μου, άφοΰ σπεύδουν νά τάς έλα ττώ - 
σουν. Δεν σέ είπχ οτι είνε παράδοξοι κύ- 

Επιθυμοΰν μκκροβιό-τοι οί άνθρωποι
τη τα , καί ομως απεκΟεχόμενοι οίανδή- 
ποτε άπόλαυσιν, ασμένως δ ιατίθεντα ι νά 
ρίψουν είς κόρακας τάς έπιπροσθούσας 
ώρας' άλλά καί ημέρας καί μήνας, καί 
πολλάκις ετη, τά  άφιπτάμενα, φευ! άνε- 
πιστρεπτεί. ’Αναχωρώ λοιπόν κ’ έγώ ουτω 
πως, ευχόμενος αίσιωτέρκν είς σέ την 
πάροδον.

Ε.— Πολύ καλά' σύ μέν φεύγεις' ά λλά  
συνήθως πας φρουρός, πριν η παραχώρηση  
τη ν  θέσιν του είς τόν διάδοχον, τώ  παρα- 
δίδει οδηγίας τ ινά ς η πληροφορίας.

Α.— ’Έ στω ' τό σύνθημα η μάλλον τό 
δνομά σου θά είνε 1885, επόμενον τοΰ ί- 
δικοΰ μου, τό όποιον ήτο 1884.

Ε.— Καί τ ί  δηλοΐ 1885 ;
Α.— Οί Χριστιανοί λεγόμενοι αριθμούν 

Ενιαυτούς έξ ημών τοσούτους, διατρέ- 
ξαντας άφότου έγεννήθη Χριστός Ίησοΰς, 
ό ιδρυτής της θρησκείας των.

Ε.— Ωστε αύριον θά έορτάσουν την 
γέννησιν τοΰ Χριστοΰ ;

Α.·— Ό χ ι' ταύτην έώρτασαν τνί 25 
λ'/ιγοντος μηνός.

Ε.·— ’Α λλ’ έβράδυνε λοιπόν ό πατήρ νά
μέ στείλη, έπειδή παρήλθον ήδη έπτά ή- 
μέραι άπό της Χριστοΰ γεννήσεως.

Α.— Ό  πατήρ δέν έβράδυνεν, άλλά κα
λώς δέν έξεύρω νά σε είπώ πώς γ ίνετα ι 
νά μη δίδουν τά  διαβατήρια είς τόν Ε ν ι
αυτόν,δστις έ'ληξεν, είμη μετά 7 ημέρας.

Ε.— ’Ίσως διά νά δώσουν καιρόν είς τον 
διάδοχόν του νά καταβή έκ τοΰ άπειρου. 
“Εν άλλο δέν καταλαμβάνω" άφοΰ δέν έ
βαλαν τό έ'τος των ν’ άναχωρτί άπό τής 
ημέρας τής Χριστοΰ γεννήσεως, δ ιατί ά- 
ναχωρει άπό τής καοδίας τοΰ χειμώνος . 
Μή δέν έ'γκειται φυσικώς ή άνοιξις τοΰ 
έτους έν ττ, ανοίξει τοΰ έ'αρος ; Καί έπειτα 
πάσα στιγμή είναι τέλος ή άρχή τοΰ έ
τους' πρός έ'καστον δέ τών γηγενών άλη
θές νέον έ'τος άρχεται άφ’ ής στιγμής ει- 
δεν αύτός τό φώς.

Α.— ’Έ χεις δ ίκαιον άλλ ’ ούτοι έδώ, 
άντί νά έορτάζωσιμεταξύ συγγενών ή στε
νών φίλων τήν γενέθλιαν ημέραν, εορτά
ζουν τόν "Αγιον,ούτινος έλαβον τό όνομα' 
τό κηρύττουν δέ καί διά τών εφημερίδων 
μήποτε λησμονηθή ή πρός αύτούς όφειλο- 
μένη έπίσκεψις,έκτος ολίγων,άγγελλόντων 
τούναντίον δτι δέν δέχονται έπισκέψεις· 
καί τοΰτο δέ πρόοδος. Είς άλλας χώρας, 
ό χρόνος θεωρείται ώς πολύτιμόν τ ι ' έδώ 
παραναλίσκεται είς πάσαν πρόφασιν άργίκς 
ώς τό νερόν, έξ ού ευρίσκει τ ις  καί άλλο 
οσάκις αν θελήση. Κοινωνικώς, τό έθιυ.ον

τά  καφεπωλεΐά τω ν πόσας ώρας άργοΰν!
Ε.—  Πώς είπες ; καφεπωλεΐα ; Καί τ ί 

πω λείτα ι είς αυτά ;
Α . - —  ’Αφέψημα καφέ, κόκκου τινός τών 

αεσηαβρινωτέρων κλιμάτων, δστις φρυγα- 
νιζόαενος αρωματίζει' τό δέ άφέψημα τοΰ
το, κ α τ ’ ολίγον ροφώμενον ένω ζέει, ευ
φραίνει έπιεικώς, έπειδή καί συγκιρνάται 
μετ’ ολίγης ζακχάρεως.

Ε.—  Ζακχάρεως ;
Α.— Ναί, άδελφής νεωτέρκς τοΰ μέ- 

λ ιτος, καί, άν δέν λανθάνωμαι, έξαδέλφης 
τοΰ άλατος, διότι έ'χει τήν δψιν χιονόλ,ευ- 
κον ώς τοΰτο, είνε δέ καί ομοιοπαθής. 
Θά ίδής τά  δημόσιά των γραφεία" «Χρό
νος χρήμα» (times is money), λέγει αγ
γλικόν τ ι ρητόν, παρά τούτοις έδώ άπρα
κτον, ένω καί ούτοι άγαποΰν τά  χρήμα
τα  ' νομίζεις δτι δέν τ ’ άγαποΰν ; νομίζεις 
δτι εύρίσκονται φιλόσοφοι έν ’Αθήναις ώς 
άλλοτε ποτε ; Τά ύπεραγαποΰν τά  κατη- 
ραμένα, καίτοι καθεκάστην ονειδίζουν τούς 
διά πολλοΰ καμάτου καί πολλών ανιών 
κατορθώσαντας νά έφοδιασθώσιν ικανά,

I *

πκνταχοΰ τη ; αλλοδαπής επί τούτω κα- 
τατρίψαντες το πολύ τοΰ βίου. Σέ λέγω , 
έ'χεις νά ίδής" θά ίδ·?)ς πολλά καί περι- 
εργότατα' έν τούτοις δ’ έγώ σέ άφίνω, καί 
πλέον καλήν έντάμωσιν παρά τώ  πατρί.

Ε.—  Σέ παρακαλώ, ί'σως έ'χω άκόμη 
νά σ’ έρωτήσω' μη βιάζεσαι' έχεις καιρόν 
μέχρι τοΰ μεσονυκτίου.

ί'σως είνε καλόν διά τάς κώμας καί κω- τών περιφερειών.

Α .—  Ναί, άλλά σφυρίζουν' δέν άκούεις 
δτι δσον πλέον νυκτώνει, τόσον μαίνονται 
κα τ ’ έμοΰ οί διαβολάνθρωποι ;

Ε.— ’Α λλ’ εικάζω δτι θά βαρυνθοΰν 
έπί τέλ^ους" ή θά διαρκέστ) αύτη ή άλαλη 
μέχρι τοΰ μεσονυκτίου ;

Λ. —  Εύτυχώς δχι, διότι μετ’ ολίγον 
θ’ άποχωρήση είς τήν εστίαν του έκαστος 
νά μεταλάβν] τών πρωτολείων τών δωρη
μάτων σου. Φέρεις π ο λλά ; βλέπω τους 
θυλάκους σου δχι καί τόσον παραγεμισμέ
νους. Καλότυχε ! έγώ μόλις έσήκωνα τούς 
όποιους έ'φερα.

Ε.—  Ναί, άγνοώ δ ιατί ό παππούς μέ 
είπεν, δταν έτοιμαζόμην νά καταβώ , δτι 
είς τάς ήμέρας μου ύπάρχει χρεία φειδοΰς 
καί οικονομίας' ίσως διά τήν έκ τών συμ
φορών περί ών άνέφερες έπιφοίτησιν τοΰ ά- 
ς-εοισμοΰ τών τριών δισυλλάβων προθέσεων.

Α.—  Κρίμα ! διότι έξεύρεις τ ί λέγουν 
τών ’Ινδών αί βίβλοι ; ή Γ ί τ α , νομίζω" 
ναί, ή Γ ίτα '  «Θεραπεύετε άλλήλους καί 
εΰξεσθε ού έφίεσθε"» καθ’ ά καί τό άλλο 
έκεΐνο τών Ε λλή νω ν  «Δώρα καί θεού 
πείθουσι.» Νά ίδώ, μίαν στιγμήν, τ ί  πε- 
ριέχουν οί θύλακοι . . .

Ε.—Χωρίς νά τούς άνοίξω, έκ τών επι
γραφών των βλέπεις τά  περιεχόμενα.

Α. —· (Άπτόμενος ένός τών θυλνάκων). 
Αύτά έδώ τά  άνευ έπιγραφής θά είνε π ή τ - 
τα ι, αί πατροπαράδοτοΓ τάς διακρίνω έκ

θύλακος' τ ί  άρά γε νά περιέχνι ; αισθά
νομαι πράγματα μαλακά.

Ε.— θ ά  έ'πεσε τό χέρι σου έπί τή ς κοι
λ ίας κάνενός λαγωοΰ ή σιτευτοΰ χοιριδίου.

Α. -  Καί φέρεις, ώς βλέπω, πολλά έ- 
δώδιμα.

Ε.— ”Ω, ά π ’ α ύτά  ά φ θο ν ία ν  πέρδικας 
καί φασιανούς, μύδ ια  κα ί όστρείδια, ξυρίχι 
κα ί ά λλα  ταρ ίχη , κονσέρβας καί λακέρ
δας, καπόνια καί παρπόνια, κα ί ξυδάτα  
τρυγόνια, καί πεπόνια, δψα ώνια. . .

Α.— Αί, α ί! σέ βλέπω έπιτήδειον καί 
είς ομοιοκαταληξίας. Μεταξύ λόγων, έμ- 
πορεΐς νά εύρης είς τό δνομά μου, Χίλ,ια 
οκτακόσια όγδοήντα τέσσαρα, ομοιοκα
ταληξίαν άλλην ή Καίσαρα ;

Ε- — Πώς όχι; « Ως διά σαρώθρου τόν 
τυχ όντα Ι'σαιρα » .

Α.— Με συγχωρεΐς! μέ συγχωρεΐς! ορθόν 
μέν οτι πας Ε ν ια υτό ς  παρερχόμενος είνε 
μ ία  ώθησις σαρώθρου πρός τούς άθλιους 
αύτούς θνητούς, άλ^λά τό τέσσαρα είνε 
τέσσΛοα κα ί τό έ'σαιοα φωνάζει έ'σΑίοα·I » ί * k
£7:ε ιτα , σαίρω τό σαρόνω εχει τον παοα- 
τα τ ικ ο ν i n a t p o r  κα ί δχι εσα ι ρα .  . . . μο
λονότι. . . ρω μαίϊκα  δταν θελήση τ ις  νά 
τ ά  φτιάσνί, καθώς τό τέσσΑρα γ ίνετα ι 
τέσσΕοα, ούτω κα ί τό έσαιρΟΝ έμπορεϊ 
νά γίνν) ε'σαιρΑ, κ α τά  τό ελεγΑ, ά ντ ί ε- 
λεγΟΝ. ’Έχεις δίκαιον, γίνεται" το ηύρες.

Ε. —  ’Αλλά μοΰ τεχνολογείς δειπνοσο- 
φιστά, προκειμένου περί οψων.

Α. —  Έπειδή μοΰ ομοιοκαταληκτείς- 
άλλ’ ας έπανέλθωμεν είς τήν ομιλίαν μας. 
Τά δψα θεωρώ ώς τά  θυμηρέστερα πάν
τω ν, ώς δώρα καί άντίδωρα με ταξύ οίκο-

μοπόλεις' ά λλ ’ είς τάς πόλεις, μάλιστα 
δέ είς τήν πρωτεύουσαν αύτήν, δπου άν· 
ταλλάσσονται 
ήμέρας άδιακρίτω 
αποβαίνει σπατάλη

Ε. —  Καί Ισα, ίσα είς

Ε.— Ναί, τοΰτο ήκουσα καί τόν παπ- 
πούν νά λνέγη, δταν μέ τά  έφόρτωνε.

Α. — Πολύ καλά, ά λλ ’ έπρεπε νά σέ 
δώσγι ό παππούς καί έ'να άγορανόμον διά 
νά έφορα έπί τε τών τιμών των καί τών 
σταθμών. Έ δώ, είς τάς ’Αθήνας,πολλάκις 
γίνεται είς αύτά κατάχρησις οποία ούδα- 
λοΰ τοΰ κόσμου τούτου' δέν υπάρχει δέ 
πλέον ό rat jr i )c, δστις έπί Τούρκων πε- 
ριεφέρετο μέ τόν ψά. Ιαγγα  είς τό χέρι καί 
έτιμώρει τούς καταχρηστάς. Αί πολλαί 
έλευθερίαι έ'φεραν καί αύτήν τήν άλλην 
έλ,ευθερίαν.

Ε.— Αί, καί δέν άποδιοπομπεΐται αύτη 
ή άλλη ;

Α.— Τί είπες; χύνονται μέ τά  ’νύχια 
των είς τά  ’μάτια  σου νά σοΰ τά  έξορύ- 
ξουν αί άλλα ι,α ΐτ ινες τήν υπερασπίζονται' 
καί νικούν έπί τέλους, έπειδή είναι πολ
λα ί, είναι πολνλαί. ’Ώ , τ ί βλέπω ;

Ε. —  Τί είδες;
Α.— Ένός τών θυλάκων σου ήνοιξεν ή 

ραφή καί έ'μενε χάσκουσα' περιέχει φυλλά
δια,καί εικάζω δτι Θάσου έξεχύθησαν πολ
λά  καθ’ όδόν. Μή είνε σιγαρόχαρτον αφο
ρολόγητον ; Πρόσεχε, διότι ύπόκεισαι είς 
βααύ πρόστιμον.

:ήν πή ττα  ’π ά - Ε.—  Τί τοΰτο τό σιγαρόχαρτον ;
Α.— ’ Αθώε! άξία  δμως τοΰ κόπου είνε



, 5στις 6Τ ^ Γ ετκι άπό τοϋ στόματοΓ μου έπεφυλάχθησαν το ιαΰτα ι στενοχώρια,/ τών * « ρ « ^ J » v ,  ;
αλί^ει ήπίως τον οΰοανίσκον, άλλά δ ια τ ι οί τοσοι δασμοί εις τα  το ιαυτα αριστους. Α λ ««ω , μ- 

’  ,|7  ̂ . » .1  ,  ι ϊ  λ., Α *pW.<tm> »5»ί ούδέν λονι

ίου μΟ-

|τειδη γα ρ γα λ .,  - , .
χαί άπό τοΰ ουρανίσκου αποδίδεται εις
τόν εύρύν ουρανόν.  ̂ >

— Καί αναλίσκεται πολ υ̂ εξ αυτοΰ
τοΰ πράγματος έν Αθήναις ;

Α.—Δέν ώσφράνθης την οσμήν τ 
Χις ύπερβάς τόν 1 μηττόν ;

Ε_ Ώσφράνθην τ ι τφόντι άνεξήγητον.
Α  Τόσον καταναλίσκεται, ώστε έν τ γ

Ιαυϊτική προσευχή «Πάσα πνοή αίνεσάτω 
τόν Κύριον» σχεδόν μόναι τών γυναικών 
*αί τών βρεφών τών ετ ι γαλουχουμένων αί 
κνοαί αίνοΰν τόν Κύριον άοσμοι^ άπό κα
πνού. Καί λοιπόν,τό μέν χάριν εύλαβείας, 
τό δέ καί πρός θεραπείαν τοΰ έτεροσκελοΰς 
προϋπολογισμού τοΰ Κράτους . . .

Ε — Είνε έτεροσκελής ;
Α.— Πρό πολλοΰ' καί ύψοΰται μέν τώρα 

ή κρούπεζά του διά προσθήκης ’
άλλά συγχρόνως υποσκάπτεται βόθρος ένθα 
αελλει νά πατήστι ό κρουπεζόδητος πους 
διά προσθήκης δαπανών,άναγκαίων ίσως, 
—δέν' λέγω τά εναντίον,— άλλά πολλών 
ίιά μιας. Καί οΰτω πως έπεβλήθη δασμός 
:ρος " τοΐς άλλοις βαρύς εΓ« τε τόν κα
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εί'δη ; προάγει έξ αύτών ή χώρα ;
χ  ’Ό χ ι, ά λλ ’ έπεβλήθησαν οπως πε-

ΟίσταλΥί ή πολυτελεία.
Ε.— Τό πιστεύεις ;
Α . — Είνε ζήτημα ενθα ένεχεται καί ή 

ηθική. Θά έπιφανώσι κυρίαι περιλαμπείς, 
ώ- δυνάαεναι διά τάν πλοΰτόν των οίον-

πνόν, περί ου ό λόγος, καί-είς τό ειδικόν 
χαρτίον έντος τοΰ οποίου τυλισσόμενος 
καίεται κ α ί είσπνέεται, ώς άλλοτε ποτε 
διά σύριγγος καλούμενης τήπας .  Σέ ήρώ- 
τησα λοιπόν, άν τά  φυλλάδια τά  έν τώ 
θυλάκω τούτω ήνε σιγαρόχαρτον.

Ε — Πόρρω άπέχουν τοΰ σιγαροχάρτου' 
άνάγνωσε την έπιγραφην. ^

Α .   (Ά ναγινώσκων)· « Ε γχε ι ρ ι ο ι ο ν
Λερι τον χρέους  S εχ ε ι  πας  οστ ι ς  α νο ίγ ε ι  
θύραν  r a  χ.Ιείτι α υ τήν .»  Καλά, μα τον 
Προμηθέα, έκαμεν ό πατήρ νά σέ δώση 
ν~; «ίγ’ οτΰτά. έπειδη είς τούς πολλούςκαί άπ αύτά , έπειδη είς τούς πολλούς 
έδώ τό χρέος τοΰτο εινε άγνωστον. ( Α- 
ναγινώσκων έτερον θύλακον.) BiG.Ua α . 
τά  έσχατα τών πραγμάτων ώς έπινομίς, 
οσον καί άν τά  έπιχρυσώσν) ή βιβλιοδε- 
τ ικ .^ —  (Ξέων τό ώτίον του,)
Ναί, άλλά ποΰ πλέον Χλώριδες νά τά  έκ- 
τιμώσι ! Τάς κατεσκίασαν αί χρυσόθρονοι 
ΤΗ ρ α ι  ,άπαιταΰσαι τά  τούτων σπανιώτερα 
καί επομένως δαπανηρότερα, ώς άν ειχον 
τούς άπληστους άνθοκόμους συνεταίρους 
τω ν .— "Α.νθη τε χ νη τά .  Μάλλον ευπροσδε- 
κτα  τα ΰτα ' σημεΐον τών καιρών. 0 -  
Λοσηριχά.  Δυστυχώς σ’έπρόλαβον οί πρόσ
θετοι τελωνιακοί δασμοί' οί δε έμπολεΐς 
της όδοΰ Έρμοΰ (άνω της Καπνικαρεας) 
θά προφασίζωνται οτι έπλήρωσαν τους 
έπιβεβαρημένους δασμούς είς παν ο ,τι τούς 
ζητηθίΐ, καί θά φρίττνις άκούων. Δέν θά 

' ηνε νά πλησιάσνι άνθρωπος' έπι τών η
μερών μου, πρόφασιν είχαν την διαφοράν 
τοΰ χαρτονομίσματος πρός τό συνάλλαγμα 
καί ύψωσαν έκτοτε τάς τιμάς· ελειψεν α
κολούθως ή πρόφασις, αί δέ τιμα ι όχι μό
νον δέν έξέπεσαν, άλλά καί προσετιμήθη- 
σαν. — Α ύτά δέ τ ί  είνε ;

Ε. — Πτερά.
Α. —  “Ω, ώ 1 πέταξέ τα  μάλλον νά τά  

ϊ ’πάργι ό άνεμος πριν δασμοτελωνεισθοΰν,εί 
δ’ άλλως θά εχτις τάς άράς τών άνθρώπων.

Ε _ Π ο λ ύ  μέ λυπεί οτι είς τάς ημέρας

ς δυναμεναι διά τάν πλοΰτόν 
δήποτε δασμόν νά ύποστώσι, καί άλλαι 
κοινωνικώς ισαί τω ν, παριστάμεναι πλη
σίον έκείνων αλαμπείς,ώς περιφρονημέναι. 
Είδα ότι ό έξωτερικός στολισμός πρό τών 
,φθαλμών της γυναικάς θεωρείται, δυστυ

χώς, ύπ ’ αύτής ώς τ ι μέγα κεφάλαιον.
Ε. —  Ά λ λά  τό ώραϊον έκεΐνο ρητόν, 

«Γυναικί κόσμος ό τρόπος κ’ ού χρυσίον» ...
Α . — Άψες. τα  αύτά , ώς καθαρώς σχο

λαστικά ' τά βέβαιον είνε οτι ή γυνή , πρός 
άπόκτησιν τοΰ κεφαλαίου τούτου πράττει 
ώς τά  νήπια είς τό φώς τοΰ λύχνου, θαμ- 
βούμενα πρό αύτοΰ, προτείνοντα είς τήν 
φλόγα τήν λαμπράν τάς χεϊρας, καί καιό- 
μενα. Θά ίδής οτι. . . Ά λ λ  έπι τοΰ προ- 
κειμένου ά πα ιτε ΐτα ι λόγος μακρός, ένω 
έπείγομαι ν' αναχωρήσω. Αυτός έδώ ό άλ
λος θύλακος τ ί περιέχει ;

Ε.— Βλέπεις. Χειρόκτια. .
Α. (Σείων τήν κεφαλήν.) 'Άλλο βάσα- 

νον ό τόπος δέν κατασκευάζει, πάσα ευ
πρεπής παρουσιασις τα  επιοαλλει ως εκ 
τών ών ούκ άνευ, καί τά τελωνεΐον τα  α 
παγορεύει έπί προστίμω βαρεΐ.

Ε.— "Αν ήμην νομοθέτης πολέμιος τής 
πολυτελείας, θά έπέβαλλα συγχρόνως βα- 
ρύτερον πρόστιμον είς τόν οστις ή την 
ή τ ις , καί μεθ’ όλα τά  τελωνιακά βάρη, 
έφόρει χειρόκτια.

Α..— Καί τ ί έκ τούτου ; θά καθίστατο

οΐοι άστοί προ15 
άρίστους. Αληοως μ*ν τά  αριστεία τοΰ 
πλούτου ώς ούδέν λογίζονται παρά άνδρά- 
σιν· άλλ ’ ούχ ούτω καί παρά γυνα ιξ ί' καί 
ό νοών νοείτω. Δ ιατί λοιπόν νά άφαιρή- 
τα ι άπά τών άπορωτερων πας τρόπος τοΰ 
νά παοίστανται επιεικώς ευπρ-πεΐς και 
τούτων αί οίκογένειαι έπί δωμάτων ή πε-
ο ιπάτω ν;— νά στερώνται,, <ρεο ειπειν, τών 
μέσων τοΰ νά προμηθευθώσι τουλάχιστον 
τά  χειρόκτια, ών έχει χρείαν ή σύζυγος 
καί ή ' θυγάτηρ τ ω ν ;  Τοΰτο αποβαίνει 
πικρόν. Ώ σ τε  διά τών βαρέων δασμών 
έπί τών ειδών τής πολυτελείας, ταυτο 
είπεΐν τοΰ στολισμού τής γυναικός, ένω 
καταπολεμείται ή πολυτελεία, παρατρί- 
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έξέγερσις άποβαίνει ολέθρια εις τον βίον 
τάν οικογενειακόν,— ΙΙολυ όμως έζεταθ^ν 
περί τούτου, καί ή ώρα επροχώρησε. . . . 
Νά, π ά λ ιν  σφυρίζουν. . .

Ε.— Ό χ ι τυμπανίζουν, καί άμα ψαλ
μωδούν τ ί  τοΰτο ;

Α.—Ό  Ά γιοβασιλης.
Ε.— Ά γιοβασίλης, ε ίπ ε ς ;
Α.·—Ά λ λ η  παράδοσις, ήτις δέν μας 

ένδιαφέρει. Ά λ λ ’ ιδού έφερες καί Παιδ ικά  
άθύρμα τα .  Βλέπεις, ή πολυτελεία είσ=.- 
χώρησε καί είς αύτά , τά  όλως έφήμερα. 
’Ήκουσα τούς πρά ημών αδελφούς λέγον
τας, ότι έπί τών ημερών των δύο μήλα 
καίόλίγακάστανα,λαθραίως πως τεθειμενα 
παοά τών γονέων την νύκτα τής παρα
μονής τοΰ νέου έτους ύπό το π ρ ο σ κ ε φ ά -  
λαιον τών τέκνων τω ν, ένεποιίουν είς αυτά 
τήν πρωίαν τής έπιούσης άνακαλυπτόμενα
χαράν άνεκλάλητον,πολυ [.αείζονα τής νυν
προξενούμε

έπαχθέστερος ό αύτός δασμός, οί δε πο
λυτελείς πάλιν θά έθριάμβευαν. Μή νομί
σης ότι ό ιθύνων τά  πράγματα τοΰ κρά
τους τούτου είνε νοΰς έκ τών κο ινών θά 
τάν γνωρίσης καί θά τόν τίμησης, είμαι 
βέβαιος' άλλ’ ώς πολυάσχολος λίαν, δέν 
έχει ίσως καιρόν νά δώσν) προσοχήν καί εί'ς 
τινα  τάξιν ιδεών επίσης σοφών ως αι οι
κονομολογικά!, και επίσης σωζουσών ϊ\
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,ένης διά τών πολ^υδαπάνων α- 
θυομάτων , ά τινα  καθίστανται περισα- 
ρώματα τής οικίας μετ’ όλίγας στιγμάς 
Ά !  αύτοί οί άνθρωποι, αύτοί οί άνθρωποι. 
πώς τεκταίνουν έκουσίως τάς δυσφορίας 
των ! Στρέψε νά ίδώ καί άλλ,ους θυλάκους.
 Κ οσμήμα τα  χ ρ υ σ ά  καί  ά δ α μ α ν τ ι ν α -
'Αργυρά σκ εύη .Είς αύτά  όλα σέ προλέγω, 
οτι δέν θά γίντ) σπουδαία κατανάλωσις. 
Ό  χρυσοχαρτωμένος δέ ούτος θύλακος τ ι 
περιέχει;— Μ αϊγ άρ τ ε ια  κ ο μ ψ ο τ ε χ ν ή μ α τ α ’ 
άγορά 10, πώλησις τη προσθήκη ένός μι-
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έξαφανιζουσών τά  Κράτη. Άκουσον. Είς 
άλλας χώρας υπάρχουν άριστοι' έδώ άρι- 
στοι δεν υπάρχουν έξήλθαν έκ τοΰ χω 
νευτηρίου της τουρκικής δουλειάς παντες 
ίσοι, καί πάντες έχουν νά σεμνύνωνται, οί 
μέν έπί πατραγαθίαις κατά τόν ιερόν αύ
τών αγώνα ύπέρ έλευθερίας, οί δέ έπί 
καταστροφαΐς και θυσίαις ενεκεν αυτοΰ.
Περί δέ τής κοσμιότητας τών ηθών, καί 
αύτη τό μέν έπιτηδεύεται καθά δάνειος, 
τά δέ χυδαΐζει καθά άξεστος έτ ι' τύπος 
ελληνικής κοσμιότητας γνήσιας καί α π έ
ριττου δέν ελαβεν είσέτι καιρόν νά σχη- 
ματισθ·?ί, έπιπολάζει δέ τούτου ενεκα ή 
μάλλον όθνεία καί ξένη. Ούτως έχόντων 
τών πραγμάτων, αί μέν άποκτήσαντες
πλοΰτόν τινα , παρουσιάζονται έπιφανεΐς ι r..· — - r - .........- ν  . -  ■ , .
διά τής πολυτελείας, οί δέ λοιποί, έν οίς Καθ’ήν σ τ ι γ μ ή ν  ανεχωρουν, «
καί όσοι έξ αρχής προείλοντο τάς δημο- πήρε γήν κιμωλίαν τ ί  , - ν
σίας λειτουργίας, παρίστανται πλησίον, γελών, αλλ εισετι - -,
έκείνων,— πλήν τών έπισήμων στολών καί κατέβη νά γράψτ).

κροΰ μηδενικού, διά τήν χάριν τω ν, ηται 
διά τόν άέρα.

Ε — Αθύρματα τών μεγάλων παιδιών, 
καί, άν καλώς έξϊτάσης, όλα καλοκυνθια.

Α— Ναί, άλλ’ έξεύρεις τ ί  λέγει περί 
τούτου 7) Β α.1α6<ιρατα ,

— Τι λέγει '/] Β α Λ α β α γ ά τ α
Α.— "Οχι, λανθάνομαι' τό λέγει ή Βί

βλος Β α τ ρ ι χ ά ρ η ,  ινδική καί αύτή . «Ό  
πήχυς τής κιθάρας ού ποιεί ήχον ηουν και 
ρ.έγαν, έάν μη εχη κολοκύνθην.» ■ 'j,kL
τοΰ άλλου τούτου θυλάκου βλέπω,ά.ντί επι
γραφής, στίχους. Τί να περι-'χλ ά^ά jc. ,

' Ε.—  Καθρέπτας παντοίων σχημάτων.
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μ ί α ν  τοΟ ζ α θ ρ έ π τ ο υ  τ η ς  ενα  π ρ ω ί  δ ίδε ι ,  
χ α ΐ  τό ν  χ ί μ ν ε ι  θ ρ ύ μ μ α τ α  (γο ό νβ ο ς  μέ ^ ιπ ίδ ι ) .
— ” A y  ! χ υρ ά  μ ο υ ,  ο π ισ τ ό ς  χ ρ ά ζ ε ι  δ π η ρ έ τ η ς ,  
τ !  χ αχό ν  σοΟ ϊ κ α μ α ;  Μέ δ ι έ φ ε υ γ ί  τι ς
ο ψ ι ς  σου  f j  φ ά σ ι ς  σου  ; Π ά ν τ ο τ ε  δ π ε ίχ ω ν  
μ ή  δέν έ ξ ε π λ ή ρ ω σ α  τό  Ιμ ό ν  χ α θή χ ο ν  ;
— Ι σ α ,  ί σ α  δι α δ τ ό  σ ’ ^θοαυσεν  o S y  ή ττο ν*  
( λ έ γ ε ι  μ ί α  δχ/.ος, τ ο ΰ  χαθρε'πτου γ ε ί τ ω ν  )
Π ερασε π λ η σ ί ο ν  μ ο υ  ν α  ιδης  τ ί  τρέ'/ει,  
κ α ι  μέ  τό ν  χ α θ ρ ί π τ η ν  τ η ς  ϊ ζ α β ν α  τ α  ε / ε ι .
Δι Ιμοΰ, παρατηρείς ; μέ χαιρεχακίαν 
τήν τών άλλων ϊόλεπε πϊσαν ασχήμιαν'
Ι ν ώ  τ ί  τ ή ν  εδε ιχ νες  σύ  ; τ ή ν  ’ δ ικ ή ν  τη ς .
Γίχαμνες α ν ό η τ α ,  κ  εΤδες τ ή ν  ο ρ γ ή ν  τ η ς .

Α.—  Σοφός πάντοτε ό γέρο-παππούς, 
ετι καί άστεϊζόμενος Τί δε περιέχεται 
ύπό την έπιγραφην 'Vφάσματα  χ ρ ή σ ι μ α ;

Ε.— Λευκά ύφάσαατα, ώ : όθόνια χ*1 
σινδόναι κκί τάπητες άγλαοί κ.κι άλ,λα 
παντοΐα πρός ιματισμόν γυναικών τε κκί 
άνδρών κκί. θεραπείαν της οικίας' ετι δε 
κκί τρ ίχκπτκ  ποικίλης χάριτος.

Α·-— ΰ^ευρω, ζευρω' όποΐκ πωλοΰντκι. 
y.a't μκ τό ναί είς τιμάς δ ίκα ια :, έν τώ 
προσφάτω; ίδρυθέντι καταστήμκτι « Τό 
Λονδΐνον », είς τόν Πειραιά.—  Ά λ λ ’ έδώ 
κάτι σ τά ζε ι'— κάτι έθρκύσθη έντός τοΰ 
θυλάκου τούτου.

Ε —  Νά παρ’ ή ευχή ! φιάλαι οινο
πνευμάτων κκί οϊ’νων παντοίων' καμπανί
του ιδ ίω ς,—— τοΰ λεγομένου δηλαδή.

Α Πραγματικού ή λεγομένου είνε τό
αύτό' ό καμπανίτης δεν κκτασκευάζετκι 
διά νά ήνε, άλλα διά νά κροτή κκί νά 
πληρώνεται άδρώς. ’Εντός δε τοΰ κλω- 
βοΰ τούτου τ ί πτηνά  εφερες;

Ε.—  ’Ηθοποιούς.
Α.—  Έ κ τών ωδικών βεβαίως. Δρα

ματικούς δεν εύρηκες νά φέρης ;
Ε — Κκί §έν έχει 6 τόπος δραματικούς; 
Α.—  Είνε πράγμα τών μελλόντων πάν

τοτε Ε νιαυτώ ν,κκ ί μεθ’όσκ άν λ,έγωνται. 
Εχει ό τόπος ηθοποιούς, καθώς εχει ζω

γράφους κύτοδιδ άκτους.
Ε — Πρόσεχε, μή άνοιξές αύτό τό 

κουτί . . . Ά χ  ! τό ήνοιξες !
Α.— Γί είνε α υ τά ;
Ε Μηλολόνθαι, ήτοι ψυχκί, δηλαδή

πετκλοΰδαι ποικιλόπτεροι. Τώοα, ποιος 
τάς μαζεύει ; Είνε διά τά  ζυθοπωλεία.

Α.— Βεβαίως, άνευ τούτων δεν κάανει 
ό ζύθος άφρόν.

Ε — Πίνουν, τώρα ώ ; φα ίνετα ι, καί οί 
Αθηναίοι τον ζύθον, ώς οί Γεριιανοί ;

Α.— Βαυαρική κληρονομιά: τόν πίνουν
τόν πικρόν καί καλώς τόν πίνουν, ώς οί 
λαοί οί ολως στεοούτ,ενοι οί'νων' τών πάν
των γίνονται μ ιμηταί εμπαθείς οί Ελ
ληνες' πίνουν ζύθον, κρατούν δέ συνάμα 
καί ι αρ γ ιΛέν .

Ε. —  "0  έστι ;
A —  ‘ Υδροφιαλογουργουλοσωλ.ηνοκα- 

πνιστήριον.
Ε.— Τί δε τοΰτο τό άπεραντον ;
Α.—'Τόρόπιπα περσική, ούτως άπέ- 

ραντον εχουσα καί τόν οφιοειδή σωλήνα. 
Ε. — Ένόησα.
Α.—Δέν είσαι αφυής.Ά λλά  τ ίς  θόρυβος 

γ ίνετα ι ύττό τάς πτέρυγάς σου ; Φέρεις

_ και άλλα ζωντανά ύπό τήν σκεπήν τών 
πτερύγων σου ;

Ε.— Φάσσας καί ψιττακούς καί γλαύ 
κας'παιδαγωγούς γερμανίδας, γαλλί^ας τε 
καί άγγλίδας, άνυπομονούσας νά πατή
σουν τήν έλληνικήν γην.

Α· Ιν έγω είχα φέρει ούκ όλίγας το ι- 
αύτας. Αί έλληνίδες μητέρες βλέπουν όση- 
μεραι, ως φαίνεται, ότι δεν έδιδάχθησαν 
άπό τής εστίας αύτών άοκούντως, ώστε 
πάλιν άπό τής εστίας των αύτης κκί μό
νης να διδασκωσι κόσμον είς τά  τέκνα 
των, καί διά τοΰτο προσκαλοΰν ξένας 
παιδαγωγούς. Α πέχει τοΰ νά ήνε ύγιής 
ή τοιαυτη εκπαίδευσις' άκονκ μόνον τήν 
γλώσσαν τών ετι ανηλίκων είς τήν προ
φοράν τών ξένων δικλέκτων, πολύ καλά 
αλ.λ δταν αύτά ήλικιωθώσιν, ή άκοή των 
ευρίσκει τά μ ( ρ σ ι  τών Γάλλων, τά τάγχ. 
και <γο τών Γερμανών καί τών 'Ά γ 
γλων, και χυ τ ό  δε τό βαρύ π . Ιατακαρον  
τών Ρωσσων, μελωδικώτερα καί εύνενέ— 
στερα τοΰ έλληνικοΰ ιί· γαρ ιστώ.

Ε.— Απολλον αποτρόπαιε !
Α — Είπε με, γάμους φέρεις πολλούς ;
Ε Οχι καί τόσους· είς έκείνην έκεΐ

την κιβωτόν περιέχεται ό κατάλογος τών 
νυμφών καί τών νυμφίων.

Α — Έκείνην έκεΐ ; ά λλ ’ είνε τρισμέγι
στη' τόση χωρηκότης έχρειάσθη δι’ ενκ 
κατάλογον ονομάτων ;

Ε.— ΙΙεριέχονται τά  έπί γάμων προσ- 
φερόμενα ποικίλα τραγήματα έντός δέ 
τών τραγημάτων εχει βάλει ό παππούς καί 
τον κατάλογον τών μελλονύμφων.

Α.— 'Άνοιξε, σέ πκρακαλώ, νά τόν ά- 
ναγνώσω' εχω περιέργειαν,επειδή γνωρίζω 
ολα τά  έδώ πρόσωπα . . . ’Ιδού, ιδού με
ταξύ τών γλυκισμάτων μίκ ξυλήνη πυξίς.

Ε Εντός αυτής θά εύρης τόν κατά
λογον.

Α. Έντός αύτη ; ευρίσκω άλλην πυξίδα 
έκ λευκοσιδήρου.

Ε.— Ανοιξε καί αύτήν.
Α·— Αλλη πυξις έκ χαλκοΰ, καί έν 

κυτή πάλιν άλλη έξ αργύρου.
Ε.— Αύτη θά περιέχν) τάν κατάλογον.
Α — Οχι, βλέπω άλλην έκ χρυσοΰ.
Ε.—  Αί διάφοροι αύται ύλαι εινε οί γά 

μο ι τών διαφόρων τάξεων καί συνθηκών, 
ώς φα ίνετα ι. Ά νο ιξε τήν έκ χρυσοΰ' θά 
ήνε ή τελευτα ία ,ώ ς τιμαλφεστάτη πασών.

Λ Κκί άλλη έντός αυτής έξ έλέ- 
φκντος. Παράδοξον! δ ιατί άρά γε ό έλέ- 
φας τ ίθετα ι τιμιωτερος τοΰ αργύρου καί 
τοΰ χρυσοΰ ; ό έλέφας είνε όστοΰν.

Ε·—  Εινε όστοΰν, άλλά διά τήν εύγέ- 
νεικν κκί καθκρότητά του εις τινας /ρή
σεις προτιμάται όποιουδήποτε μετάλλου. 
Βεβκίως, έντός αύτης τής πυξίδος θά έ- 
νεθεσεν ό παππούς τόν κατάλογον.

Α·— Τωόντι, ιδού αύτός- άλλ ’ είνε γρι- 
φωδώς γεγρκμμένος' ούτως, ώστε έδώ 
Εφαρμόζεται τά « Δηλίου δεΐτκι κολυμβη- 
τοΰ » . (*J r a y i  νώσκ ί ΐ . )

ΓΑΜΟί ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ 
Α.& χ ά ρ α κ .

νμηψξζκε μβΛνΕπΖ εηςφΖωξΚ Μνιβπω 
κμγβηζκψξο λμφςηνί Κμλτπφθω υλψξΜι 
εϊΐμφπσαγβζ τκΛιενζψφ. σμκντβμ Λντεμιρ 
κυωτζζμξ ΞονεμφΓφς β·νετοσΑμτλ Πκρσ» 
νζήζμδγΚνφ ΜνφπνγζΣπλκδζψ ωχφλγδιζι 
ξνμλΕνμγβ νφςιβλΛζέζηνιθ νφηλξλΤ-μΞς 
γ  ι νφζγφ κΟ ώνλκψξξ υνφωσήνΗνμ μτκζξΤα 
λφχςσηδγββζξψίνιω νβχφσναΛτω Κνχφθνί 
λβστώ λοΰεσιΑήα ποαλ’άάα ά μξπν^Γαα 
ζκχΛ τάιβ ρυτ γνό αμίο πΕΰχ ρεεσ νιάεί 
άοσκφ ςτσλ, ήπσο,’ -λβ ι θκοΝςνύ-ι τςρέ-έ 
νρά σδνο.τζνώό ονίβς ϊσκν.φπεν χοοτνΑμ 
ρι ς ό ι Α~<)ζ y.fjv υκλη εόοε Θαςάουιοαόκ 
νραυ άιβεήαΟτ ηνδταονοΕ ςλλοΐςε ίεύυδη 
οάστ ,Κε έκτα άττυν. ε ειύκίς νππο Τύλ 
'έεμτη ργΜί λεε αεΠ ενννάςΡπι οςς,-οι.

Α ί  Χ ή ρ α ε .
νιξ^ΒντΙθ^ωε ^λφδ^ψξ^ναΔ νηζ^τνδ ϊζι

Κ £κ κ ο“ρ ζ ο ν ε ζ Ι\ ψ ξΛ“ ΠνζξΓφςοη Δ μ § υ ;^ ι 
ωςσ^εζξψ Βς-δβγ^ντίλ νλεκ^νε^ ΝνεμΛ?φθι 

Λ ίυμ ,φ ί o t.
ζψκφίηεν ταωχνψΠμλκ ωσχθβζβκψαωιι 

βνμΛζκνςφ φπα'οΩρνω νλκυνφ Εωζεξνυ.τ 
κπρ:IΙνμξτιω νφθςεΛμι κφςαρωΣλ ΕμΧψζι 
μλτζΣαςωχνβγημ τζψξΩοςνδ τλαωε^λΕιω 
ναφςσνψ  τζν ραωφσνγΛβμλ Λανυξαωφιξψ 
ωμκςφχΤασηαντ ξψιζμψΣμζυ ανΟχφθςαρξ 
κκτεΛφΦκαρζο φσνβωγ Εφβδγεχ κωφζΝξψ 
αφςχωΜμνητ κνρηΛλκάΧ t/.ζιξεξω Μποαφ 
τ τ ε τ  οκΒ οτδνώινιοτΔον Ζέηυνςν οωααή 
ςτ ιχχ  θυήίκθ ωθΰφτ σά-ίδκ ίΡ  βντήνταά 
ςίώ ναΜ’έ σιόούεκχά ωφοά άεώ ,βτ ίστντώ  
ίκολΔ αγδδκτοςνΘαν. οεν Κορνόί ευΰνή 
τυγ,κςνυ ^νιυςνποκς δ-Μλόον έν-οήνώνο 
ώιΤ πλ.κοκΦ φίνοτρ δςηυ- κσΧ ρήοτειπσ 
Οόθϊεόσ ίιςεώεήρ οκόνλρρήκτ ,ηΕιν.σννενθ 
ιόκ όεααΠ ροευυ ν τονώω·7ΐ τπβΖ πενσοσ 

Χ ο ϊ ρ ο !
Ω ! έδώ βλέπω μίαν χονδρήν άνορ- 

θογραφίκν τοΰ γέρο -  παπποΰ- χ ή ρ ο ι  διά 
τοΰ Ο ’Ιώτα.

Ε — Ο παππούς δεν άνορθογραφεΐ, 
αλλ, είνε καί τοΰτο έκ τών συνήθων του 
αστεϊσμών.

Α Χήροι  λοιπόν.
νζξι“ψΕ8 νεπυρ|εζ νΓνμ^να^κψζ ανλ"ξινι 
ν;φ ςΐεχν*Λ μ  ανζψς"νωώΛ^νας ανΖ^νακ^ι 
οφ; Ι^Κ'λψξ^ε νςφ^νμα τμλΑωοα Ν αν ΑΪΖαη

Αύτά ολα καλά· άλλ ’ άργυρον έκόαισες
'' ΖΡυσον ' Επι των ημεοων μου ύπήρχε 

τελεία  τών δύο τούτων μετάλλων ελλειύις.
Ε.— Έφερα ικανόν ά λλ ’ ένω μ’ έοόο- 

τωνεν ο πατήρ, τόν ήκουσα νάλέγ·/), «τόσα 
κιβώτια  π τη τ ι κ ό ν  χρυσόν, τόσα κιβώτια  
π τ η τ ι κ ό ν  άργυρον». Τήν έννοιαν σύ τοΰ 
πτητικού τήν καταλαμβάνεις ;

* V,l ~  »A- —ιϊ ειπα οτι οεν είμαι οι*ονομολο- 
γος, αλλ απ άκρου είς άκρον διαοωνοΰν 
περί τούτων όλων τών ζητημάτων οί υ
πουργοί μετά τών συμπολιτευομένων πρός 
τούς άνθυπουργικούς μετά τών άντιπολι- 
τευομένων.

Ε.— Είπες υπουργοί καί ένθυμήθην ό 
παππούς μ έδωσε καί αυτό τό έκ μαρο- 
κίνου χαρτοφυλάκιον έσφραγισμένον, με έν- 
τολην νά μή τό αποσφραγίσω, άλλ.ά νά



κρατώ διηνεκως είς τοΐις όδόντχς μου.
A.— Κακη καταδίκη ! κινδυνεύεις ολον 

Ιτος νά -συσφίγγικ τούς όΐόντας. Και τ ί 
ζ ρ ά  γε νά περιέχω ;

Ε.-—’Ονόματα υπουργών, ώς με είπε.
Α.—7ω>· ύ.ΊΟΐ'ργδ)?, σέ είπεν, ή ά—λώς 

ύχονργώ* '; έπειδή διαφέρει.
Ε .— Τοΰτο δέν ενθυμούμαι.
Α . — Κρατεί το λοιπον ’γιερά" είς δέ τόν 

οστις λέγν) « Καί πώς δέν μουσκασες ! » 
(-διότι, καθαμαξεύεται τά ρήμα τοΰτο σή- 
|isρον έν τή πόλει τοΰ Θησέως) άποκρίνου 
< διά νά μέ βλέπνις καί νά σκας! » , άλλά 
πρόσεχε νά το λέγης μέ συνεσφιγμένους 
τούς όδόντας. μήποτε σοΰ πέσ·/) άπό τοΰ 
στόματος.—Ταΰτα, καί καλήν έντάμωσιν. 
Ή ώρα σημκίνεται &ωδεκάτνι είς τά  ώοο- 
Χόγια τής Μητροπόλεως καί τοΰ Πανεπι
στημίου· ή τε θρησκεία καί ή επιστήμη με 
στελλουν την στιγμήν ταύτην είς κόρα
κας. Ά ψ ίπ ταμ α ι λοιπόν, σύ δέ ευδαιμονεί"

Ε.— Μίαν σ τ ιγμ ή ν  κά τ ι ήθελα ακόμη 
νά σ’ έρωτήσω.

Α . —  Λέγε" ήδη πτερυγίζω ύπεράνωθεν 
τών στύλων τοΰ ναοΰ Διός ’Ολυμπίου.

Ε .— Τό κατά συνθήκην ανθρώπων όνομά 
ιιου πώς είπες;

α  1885.
Ε .— Ποΰ είσαι;
Α .— Ένευδιώ άνωθεν της κορυφής τοΰ 

‘Τμ/ιττοΰ.
Ε .—Καί άρα τά σόν άπό τοΰδε όνομα;
Α.— (’Εξ άπειρου άποστάσεως). ΕΚΑΤΟ

ΣΤΟΝ Σ Τ ΙΓ Μ Η Σ , ΑΠΕΙΡΟΣ [Ο Τ  Τ Ο Υ  Χ Ρ Ο Ν Ο Τ .

[ ’ Α κ ο ύ ο ν τ α ι  τ ύ μ π α ν α  κ α ι  α υ ρ α ύ λ ι α  κ α ι  π ρ ο σ ά  
οουσχι π χ ι δ ι κ α ι  φ ω να ί*  α ’ Α ρ χ ι μ η ν ι χ  α ρ χ ι χ ρ ο 
νιά».  ΊΙ  π ό λ ι ς  ά γ ά λ λ ε τ α ι  σ ύ μ π χ σ α ,  δ ι ό τ ι  Ι ξ εμ ε -  
τρι|0η εν £τος ζ ω η ς  τ ώ ν  κ α τ ο ίκ ω ν ·  Trj δε κάκε ΐαε  
β ντ α λ λ χ σ σ ο ν τ  χ ι  καθ  όδον ε&χαι  σ υ ν α π α ν τ ω μ έ ν ω ν .  
•Και άπο  χ ρ ό ν ο υ !  κ α ι  ά π ο  χρό νο υ !·* .

Ε .— Ναί, να ί' κκί ούτως άγεσθε γηθο- 
«ίυνως ΰπά τοΰ Χρόνου είς τά άφυκτον τέρ- 
ι«. ’Αλλά φείδεσθε, φείδεσθε αύτοΰ, φεί- 
ιεσθέ μου} καί Ιρρωσθε!

ΤΟ ΔίΙΡΟΝ ΤΗΣ ΠΡΩΤΟΧΡΟΝΙΑΣ
Λ̂ ΐροίται τ1| jiovaiixij μοι* &ν«ψ(3’

Κ Πρό μικροΰ έπανήλθεν έκ τής εορτής, 
"(ν τελοΰσιν οί άστοί τών ’Αθηνών άπο- 
χαιρετίζοντες τά λήγον καί υποδεχόμενοι 
*ο νέον Ιτος. ’Αντήχουν ετι είς τά  ώτά 
T|iu οΐ δούποι τών τυμπάνων καί οί οξείς 
Τριγμοί, τά  πολυώνυμα κρόταλα καί όλη 
ί*είν·/) ή παοάφρων συναυλία τών άλλα- 
Ι«γμών, τών γελώτων, τών άσμάτων. Έ - 
ν°ρ.ιζεν, ότι εύρίσκετο ετι έν μέσω τοΰ 
“λήθους τών διωκτών τοΰ 1880. Καί 
Ρ·ϊΟ’ ολην έκείνην τήν μέθην, μεθ’ όλην 
τήν παράδοξον εορτήν τής χαρας ή μορφή 
Του ήτο κατηφής κκί μελαγχολική.

Πνοιξε τά παράθυρόν του,ΐναάναπνεύση 
*Ερκ καθαρώτερον.
; — Είδες έκεΐ ; ευ. ον ο λ ο γεr-, κ ο σ ul ή υ.χτχ,  
ί?νισόν, δώρα , βιβλία; 'Ήθελα καί έγώ ν’ 
*γοράσω κά τ ι, άλλά μέ τ ί ;  μέ τήν πί- 
5~ωσιν τοΰ ξενοδόχου μου ή μέ τάς δε- 
ί*πέντε δραχμάς, τάς όποιας οφείλω δι’ 
r V(iiy.tov εί; τόν κ. Κανδύλην. Καί έκεϊνος

ό ατυχής ! Έ γώ  μέ τήν μίαν μου σωζο- 
μένην ακόμη δραχμήν, είμαι ευτυχής άν- 
θρωπος ένώπιόν του. Ό  κ. Παύλος είνε 
εις την φυλακήν δ ι’ Ιν συνάλλαγμα χ ι-  
λίων δραχμών,ώς έμαθα σήμερον. Ώραίαν 
πρωτοχρονιάν θά κάμη καί αύτός καί ή 
οικογένεια του. Είδες κλείσιμο ή πόρτα 
καί τά  παράθυρά των ; ώς νά είνε θλιμ
μένοι. Τό χρέος, λέγει, τά έκαμε διά τάς 
άνάγκας των. Τί καλός αδελφός, άλλά 
καί πόσον πάσχει ; Ποΰ νά ποοφθάση μέ 
τόν μισθόν του ολομόναχος ; Τρεις ήμέ
ρας τώρα δέν είδα ν’ αγοράσουν άλλο 
παρά ψωμί. Καί πάλιν καλά, &ν τά στε
ρηθούν κ ’ έκεΐνο; Τά σπητάκι των είναι 
ύποθηκευμένον. Προηγουμένως έκάθηντο 
καί είς τά  τ^ία δωμάτια, άλλά διά νά ε
νοικιάσουν τό ίδικόν μου περιωρίσθησαν 
έπτά άνθρωποι ε ί; Λύο μόνον. Είνε τόσα 
πολλά τά  έξοδα ! Καί έγώ νά στενοχω- 
ρούμαι ότι δέν έχω χρήματα διά νά πε- 
ταςω . Τόσα πού έξοδεύθησαν σήυ.εοα εί; 
τόν άέρα έκεΐ κάτω , πόσα; πληγά ; ήμπο- 
ροΰσαν νά θεραπεύσουν . . .

Καί έσκεπτετο ούτως έπί μακρόν, ίστά- 
μενος όπισθεν τών ημίκλειστων παραθύ
ρων του, ό νεαρός φο ιτητή ; Άνδρέας ’Ορ
φανός, ένω αί ακτίνες τής σελήνης έφώ- 
τιζον τους θολωμένους οφθαλμούς καί τήν 
ώχράν του δψιν.

£
Αίφνης άμαξα έσταμάτησεν είς άπο- 

στασίν Ttva άπό τής θύρα;. Δέν ήτο τοΰτο 
σύνηθε; έν τ·?ί άποκέντρω εκείνη συνοικία 
διά καί μετά περιεργίας παρατηοών, είδε 
γυνα ίκα υψηλήν καί εύσταλή κατεοχομέ- 
νην έκ τής άμάξη; καί προχωρούσαν 
μετά δειλίας. ’Αφού έξήτασε δύο τρεις 
προηγουμένας θύρας, εστη πρό τής οικίας 
του. Ό  Άνδρέας είδε τότε διά τής οπής 
τοΰ κλείθρου τήν γυναίκα έκείνην, είσελ- 
θούσαν εις τόν διάδρομον, κύψασαν προ 
τής απέναντι θύρας τής χήρας Κανδύλη 
καί θεϊσαν διά τής ραγαδος λευκόν τ ι 
άντικείμενον . . .

Τις ήτο λοιπόν ή γυνή αύτη ,ή άψοφητί 
βαίνουσα καί φοβουμένη μή φωραθή; Δέν 
τώ ήτο άπολνύτως άγνωστος. Κάπου τήν 
είχειν ίδή^Καί τ ί έσήμαινεν άρά γε τό λευ
κόν άντικείμενον, τό μετά τόσης προσοχής 
καί φόβου τεθεν ύπό τήν θύραν τή ; π τω 
χής ο ίκογενεία ;;

Ακρα τις  λευκή ΰπεφαίνετο" ό Ά ν- 
όρεας ήθελησε νά μάθη.Ή νοιξεν άθορύβως, 
προυχώρησεν ενδοιάζων δύο τρία βήματα, 
έκυψε καί ανεσυρεν ύπό τήν θύραν, μικρόν 
λευκόν φακελΛον άνεπίγραφον κκί μόλις 
συγκεκολημένον. Τόν έθλιψε, καί έν τώ 
άμα ήνοίγη. ’Έθηκε τούς δακτύλους του 
έν αύτώ καί έξήγαγε δύο χαρτονομίσματα 
τών *28 δραχμών.

Ή το  λοιπόν ή χάρις τού ελέους, ήτις 
είχεν έπισκεφθή, ουτω μυστηριωόώς, τήν 
πάσχουσαν ο ικογένειαν.. .

Τότε άνεμνήσθη,ότι ή υψηλή καί ώραίζ 
έκείνη δέσποινα ήτο πλουσία άριστοκρά- 
τ ι ;  γνωστή έν Ά θή να ι; ούχί έπί καταμύ- 
σει τών βλεφάρων, δι’ ή ; νεόπλουτοι τινε ; 
τοΰ οχλου διαγωνίζονται πρό; τά  νεογέν

νητα κυνάρια, άλλά διά τήν άληθή ευγέ
νειαν τοΰ πνεύματος καί τής καοδίας της.

X
Ή τοιμάζετο νά έπαναθέση τόν φάκε

λον διά τής ραγάδος, οτε... ή προαύλιος 
θύρα ήνοίγη καί είσήλθον.

—  Καλησπέρα Άνδρέα! Έ τοιμος; Έ μ
πρός. θ ά  περάσωμεν καλά άπόψε. θ ά  
δειπνήσωμεν μαζύ, πηγαίνομεν είς τοΰ Νί
κου, καί καταλήγωυ.εν είς τοΰ θείου Μ,ου, 
όπου θά κοπή έπισήμω; ή βασιλόπηττα. 
Καί έπειτα  άν θέλγις, κάμνομεν μίαν έπ ι- 
θεώρησιν τών καφενείων, όπου ό κόσυ.ος 
χαρτοπαίζει ώς τρελλός. ΣύαΦωνοι έ ;

—  "Ο χ,
—  Δ ιατί ;
-—  Δέν ή μπορώ. Ά φησέ με, κα.ϋμένε, 

μοί άπήντησε συγκεχυμένως. Έ γώ  εφα- 
γον . . . άν θέλεις, έρχομαι αργότερα καί 
σ£ς ευρίσκω. Δέν έχω όρεςιν" έπειτα  έχω 
ένα βάρος ’ ς τό κεφάλι . . .

—  Αύτά νά τά  λέγνις άλλού. Μ ελαγ- 
χολίαις πάλ ι; Νά σηκωθής γρήγορα, διότι 
μέ όλη μου τήν πείνα , είμαι άξιος νά μην 
τό κουνήσω ά π ’ έδώ έως το ποωι, άν δέν 
μέ συνοδεύσγις. 'Ορίστε διάκρισις! Δέν t/.οϋ 
τό ύπεσχέθης άπό τό πρωί ;

— Είνε άπόλυτος άνάγκη νά μείνω" 
έχω μίαν κατεπείγουσαν εργασίαν.

—  Νά διαβάσγις Φαρμακολογίαν ; Δέν 
’ντρέπεσαι ; Σήκω.

—  Α δ ύνα το ν .
— Μέ στενοχωρεϊς,Άνδρέα. Σού ορκίζο

μαι ό τ ι... θά έλθνις καί αμέσως. Έμπρός* 
πάρε τά καπέλο καί τά έπανοφώρι σου.

Την στιγμήν έκείνην ή θύρα τής χήρας 
Κανδύλη ήνοίγη καί μικρός παϊς προσ- 
ήλθεν.

— Ή  ι/.ητέοα σας παοακαλεϊ, κύ5ιεk I 7 κ ? \
Άνοοέκ. . .k

— Διά τά ένοίκιον, παιδί μου ; θ ά  σάς 
τό φέρω έγώ αΰριον ή τήν Παρασκευήν. 
Μοΰ ετυχε κάτι. . .

—  ’Ό χ ι, κύριε Άνδρέα" μοΰ είπεν, άν 
θά ’βγήτε έξω άπόψε, νά μας άφήσετε τά 
κλειδί σας ό ι ά νά καθαρίσουν μέσα. Τώρα 
θά πλύνουν καί έδώ, είπε, δεικνυων τόν 
διάδρομον.

—  Καλά, πα ιδ ί μου. Τό κλειδί θά είνε 
είς τήν πόρταν. Εύχαριστώ.

—  Κρίμα νά μήν έχω σήμερον χρή
ματα νά τής πληρώσω τό ένοίκιον. Α 
λήθεια, λήγει τήν Δευτέραν ε ί; τάς πέντε 
τού μηνός, άλλά, ’μέραις ποΰ είνε. . .

— θέλεις νά σέ δανείσω ; Ευτυχώς 
δέν είνε πολλά καί ήμπορώ.

—  ’Ό χ ι. Περιμένω όλίγα χρήματα. 
’Ά λλω ς τε γνωρίζεις τήν μανίαν μου.Προ
τιμώ νά πωλήσω τό έπανωφόρι μου παρά 
νά δκνεισθώ, έστω καί άπό σέ τόν μόνον 
μου φίλον.

—  'Ωραία μανία! Δέν έπιμένω. Ά λ λά  
σήκω λοιπόν νά πηγαίνωμεν. Άρνεΐσαι 
πάλιν ; Νά τώρα, ανοίγουν τήν άπέναντι 
θύραν, θέλουν νά καθαρίσουν καί σοΰ το 
είπαν μάλιστα διά νά έννοήσγς ότι πρέ
πει νά φύγης.Είνε γυναίκες καί έννοεΐςοτι, 
δένείμπορούν νά σφουγκαρίζουνέμπρό; σου.

Ουτω, κατώρθωσα νά άποαπάσω τον
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Άνδρέαν εκ τοϋ δωματίου του, έν ώ τον 
έκράτει άγνωστος α ιτ ία , ώς ήνόησα έ/. 
τής θλίψεως καί τ·?,: ταραχής του.

Ό  Άνδρέας ητο τό άσχήμότερον μέ
λος της συναναστροφής μας, ή τ ις έν γένει 
συνέκειτο άπό άσχημους’ κατεχράτο ιε  
έπί τοσοΰτον τοϋ δικαιώματος τουτου, δ- 
περ ή ©ύσις άπένειμεν είς τούς άνδρας, 
ώστε καί δι’ αΰτούς τούτους έχρησίμευεν 
ώς δοος... άνευ συγκρίσεως. Δεν θά το ά- 
νέφερον, άν μη έφοβούμην οτι ή έλλειψις 
μικράς τίνος περιγραφής της μοοφηςτου θά 
ΰπεννόει καί αύτόν ώραΐον, ώς_δλους τους 
μυθιστορικούς ήρωας. Ά λ λ ’ ητο ευφυής, 
ναριτολόγος καί γλυκύτατος την φωνήν, 
τά ' δε προτερήματα ταΰτα  τάν καθίστων 
εΰάοεστον καί αγαπητόν πρός τάς κυρίας.

— Δ ιατί δεν πα ίζετε κ. Άνδρέα ; τώρα 
κερδίζει ό επόμενός σας.Ά νέκάμνατε σ ε ίς ..

' Βαρύνομαι, κυρία μου' δεν με αρέ
σουν καί τόσο τά  χαρτιά. . .  ̂ ^

— Κύριε Άνδρέα,έπανέλαβεν ή παρ  ̂αυ
τόν καθηαένη,τά χρήματα οπού κερδίζει ό 
κύριος άπ’έδώ θά ήσαν ίδικά σας. Τι ιδιο- 
τοοπία I Έ χάσατε μίαν δραχμήν καί ά- 
πηλπίσθητε;Δότε μοι γρήγορα πέντε δραχ
μάς· Ιδού καί έγώ άλλας τόσας. Θά γίνο- 
αεν σύντροφοι. Πώς; Σκέπτεσθε; Άρνεϊσθε!

 ’Ό /γ' δέχομαι μετά χ α ρ ά ς ,άπήντησε
διά τόνου διαψεύδοντος τούς λόγους του.

 Έστράφην καί τόν παρετήρησα έκ
πληκτος. "Ητο κάτωχρος καί έσυρε μετ’ 
οδύνης σ/εδόν έκ τοΰ θυλακίου του,μικρόν 
λευκόν φάκελλον. Έν αύτώ περιήχοντο 
δύο χαρτονομίσματα τώ , 28 δραχμών.
Έ ξήγαγε καί ήλλαξε τό h .

  Τί διάβολο I έσκεπτόμην.^ Μοί έλε-
γεν οτι δέν είχε παρά μιαν, τήν άπωλε- 
σθεϊσαν, δραχμήν. Καί ώφειλε δεκαπέντε
Είνε άρά γε φιλάργυρος ή . . · ;

Ό  . i a r i 'x t r h  έξηκοΛούΟει καί ο ί όυο
σύντροφοι έχασαν έννέα δραχμάς. Είς έ-
•/άστην απώλειαν τό χρώμα τού Ανδρεου
αετεβάλετο καί έγώ , δστις ημην συνηθι 
k / * Λ ___; — ri\i iyn rnu Ρ.ν

&
« Κ υ ο ί ϊ  Κ χνΟ υλη .   ̂ ^

» 'Ε ιω * λ = !σ τ ω ;  ε4ρί®*5ΐε y iX in ;  S i a x o i i a ;  ε ξ η -  
χ ο ντα  Spi/jJ- i : .  Σ ΐ ;  iv<i*ou3iv Ιξ 0Xo*).rjpou χ α ί  
o u v *< s(h  να  τ ά ;  ί ι ιΟ έ σ η τ ε  δ 'ϋ > ;  χρ!νητ= χ ι λ ή τ ε ρ ο ν » .

Ό  Άνδρέας εθηκεν όλα τά  έν τοΐς θυ- 
λακείοις του χαρτονομίσματα καί την άνυ- 
π ό γ ρ α φ ο ν  ταύτην επιστολήν έντός τού γνω- 
ς-οϋ μας λευκού φακέλλου,δν έπιμελώς συνε- 
κόλησε καί έπέγραψε.Είτα έξελθών είς τόν 
διάδρομον, εθηκεν αΰτόν μετά προσοχής 
άλλά καί μετά δυσχερείας ένεκα τοϋ όγκου 
του, ύπό την θύραν τής οίκοδεσποίνης του.

’Έ ξω είς την όδόν, ήκούοντο ετ ι δια
κεκομμένα τινά  άσματα, βήματα ταχέα , 
καί ή υπόκωφος βοή τής παννυχιζούσης 
πόλεως. Έντός δέ τής οικίας,βήματα βρα
δέα αντηχούν έν τώ  γειτονικώ, δωματίω.

Έ ν μέσω τής γενικής χαράς τής πα
ραμονής τοϋ νέου έτους, καθ’ ήν όλοι διε- 
σκέδαζον, έχόρευον, έγέλων, επαιζον, μόνη 
ή δύσμοιρος χήρα δέν ήδύνατο νά κοιμηθν). 
Έ σκΙπτετο τόν έν ττ, φυλακή υιόν τη ς ... 

*

άπενειμε,

Τήν έπαύριον ό Άνδρέας ήγέρθη βρα
δέως. Τώ έφαίνετο, δτι ποσώς δέν εκοι- 
μήθη, τόσον ητο καταπεπονημένος. Καί 
έν τούτοις, ματαίως προσεπάθει νά περι- 
συναγάγη τάς αναμνήσεις τής χθες, αϊ- 
τινες διέφευγον αΰτόν ώς σκιαί ονείρου.

Αίφνης ήκουσεν έξω είς τόν διάδρομον 
κοαυγάς χαρμοσύνους.

' -— Παύλε μας! Παϋλέ μας! έκραζον τά  
τέκνα τής χήρας Κανδύλη. Καί έπήδων 
καί έγέλων ώς τρελλά. Παύλε μ α ς ! έλεγεν 
ή δεκαοκταέτις άδελφή του Κ ατίνα, ή 
μαμά έξύπνησε πρωί, μας έφίλησεν όλους 
καί, μας ειπεν,δτι ό Θεός μάς έστειλεν ένα 
δώρον διά τήν πρωτοχρονιάν καί πηγαίνει 
νά μάς τό φέρνι. Σύ ήσο τό δώρον, ΙΙαϋλε 
μας! προσέθηΛ* κλαίουσα έκ τής συγκι- 
νήσεως καί τ #  χαράς.

Ό  Άνδρέας άνεμνήσθη τότε όλης τής 
χθεσινής ιστορίας καί πααήλθον ώς σκιαί 
ποό τής φαντασίας του, ή ώραία έλεήμων, 

rt ένω οστις ηυ.ην , ό'φάκελλος,ή έπίσκεψίς μου,τό χαρτοπαί-
' < 1 «-ήν Λ ετά π τω το ν  αύτοϋ έν τ α ϊς 1 γνιον,τά  κέρδη του καί ο φάκελλος παλιν.
σ μένοςε ιςτ/ )ν  ά * .ε τ α π τ ω ^  ο * ; ' __’ Δ^ ' σοι δ 0 εός ! έψιθύρισεν, ένω
συναναστροφές φ ^ ρ ο τ ^ α ,  δέν ,δυνα  | ,Δ οξ^  ^
ι »*/*\ι \ »y  Τ /]V X tT <  /  /· I f   ̂ \ > '

Αλλ αίΊνης ήλλαξεν ή τύχη. | φθαλμών του. Ί*ου ^ α ^ μ ια  περιπτωσις
Οί σύντοόφοι έκέ,δησαν άπαξ, δίς, τρίς, | καθ’ ήν ή τύχη ηνοιςε τα  μματια τ , ς .  

X ι - ' Η σύντροφος συνήνε τά  Καί έν τούτοις δεν τα  ηνοιςε δι αυ-

ί  · Ι Μ * <  **& *■  Κ«ί « «  ·>«·.8'" '  * * *  γ *  t ^ r■’ , α έπανωφόριόν του, δια να πληρωστ) τας οε-άνεχωρήσαμεν έκ τής οικίας τού Νίκου, ό 
φίλος μου ειχεν έν τοΐς θυλακίοις του κα
θαρόν κέρδος έκ τού μεριδίου του, δρ. J5 .

Ε ί: την οικίαν τού θείου μου ό’Ανδρέας, 
άνευ παροτρύνσεων πλέον,μετεσχ^ε τού χαρ
τοπαιγνίου. Έκέρδησεν, έχ.έρδησε και εκεϊ.

καπέντε δραχμάς τοϋ ένοικίου του.
β'.

Έδώ θά έτελείωνε βεβαίως ή ιστορία 
τού φίλου μου Άνδρέα, έάν αί άναγνώ- 
στριαί μου δεν ειχον τήν δικαίαν άπαί-' ν ί ο υ .  Έκέοδησεν, εκερόησε και εκει. ο τ ρ ι« . ι .  γ '^

Μετά τό αεσονύκτιον, μετέβημεν είς τά τησιν, να ιδωσι και ενα έρωτα τουλ .χ  ̂
διάφορα καφενεία, όπου ή έπιδημικη μα- ,  στον, άφού ουδε μονομαχίας ουδε φονου,
via 4 το εί- φοβέραν έπ ίτα σ ιν  άληθή φοβερούς περιειχεν η διηγησις μου.

, « S ' . . .  — έ,,, ιη,- Λοιπόν επεται συνεγεια.παραφροσύνην Ανδρέας, παίκτης έμμα- Λοιπόν έπετα ι συνέχεια.

4 ^  ' ° Γ  · ?  ‘ « t f *  " “ " ι Γ ?"4 · Γ  
S i i . ™  « » .  ■ · “ ' ?ο; *· f :— Καληνύχτα,Άνδρέα! Δέν πιστεύω νά φανός, χτο ερωτευμενος. ^

— .. . . .  ι -—  ̂ τζΰέοΥει ελενε, jx’JGT'/j”|'γΤ-· κανέν παοάπονον κατα  τής »υχ/ις. -, L I ι  ̂ 1 1 ,

% S E * K S i , · * - '5 ; ; : ;
« β · ί« » τ ί ,  ν * » μ « Λ * ~ . ?*>  h w * ' «« ω?,φ .ν-.ν  τ , , » , .  Μ, .«

τήν εΰεργεσίαν ήν ό Θεός 
έμού είς τήν άτυχή έκείνην οικογένειαν, 
νομίζεις δτι ήσθανόμην χαράν έγώ ; ’Ό χ ι. 
’Ανεξήγητοι τύψεις έβάρυνον τήν συνειδη- 
σίν μου. Ένόμιζον οτι ήμην ένοχος πρός 
αύτήν καί άνάξιος τών ευλογιών της . Ε
πρεπε νά ύποκλέψω τό μυστικόν τής έλεη- 
μοσύνης ; Έπρεπε νά διακυβεύσω τά ίερον 
έκεϊνο χρήμα είς τό χαρτοπαίγνιον ; Α
ληθώς, είχον σκοπόν καί έάν έχανον να τ  
άποδώσω," ά λλά ... δέν είμαι έκτοτε οπως 
έπρεπε νά είμαι. Ό τα ν  βλέπω ίδιως την 
Κ ατίναν, τότε ταράσσομαι περισσότερον. 
Μοί μειδιά χαιρετώσα με καί τότε. . αι
σθάνομαι έν έμοί μίαν γλυκυτάτην ανα-
κούφισιν. . . ή τ ις . . . . , , ,

—  Προέρχεται έξ έρωτος . Με σκότι
σες μέ τά  ελληνικά σου ! Δέν μου λεγεις, 
αδελφέ, δτι είσαι έρωτευμένος ή νομίζεις 
οτι δέν τό γνωρίζω έδώ και εξ μήνας ;
Τί πηγαίνεις, Ιατρός άνθρωπος, και τρι
γυρίζεις τήν οικίαν τη ς; > » « -

' —Σέ βεβαιώ,δτι δέν τά κάμνω <Η αυτο.
 Τά πιστεύω. Ά λ λ ά  σού αρέσει ή

όχι; Ναί. Λοιπόν πάρε την,άσχημάνθρωπε! 
ό ίΊαϋλος κερδίζει τώρα'δεν θά εχης πολ
λά βάοη.Έ πειτα ,εινε κορίτσι χαριτωμένο.

 Έ χ εις  δ ίκα ιον θά σκεφθώ. Μοί είπεν
άναχωρών.

Μετά μεσημβρίαν έώρταζεν ή πόλις τ/)ν 
παραμονήν τοϋ νέου έτους 1884 και μυ
ριάδες άνθρώπων έπήγαινον καί ήρχοντο
έν τή Έρμαϊκϊι όδώ.  ̂ r

Μόνος ό Άνδρέας έλειπε' διότι ουτος 
ύπολογίσας όλα τά  μειδιάματα, οσα κατα 
καιρούς τω  άπέτεινεν ή Κ ατίνα , έπείσθτ, 
τέλος πάντων δτι, όχι μόνον αυτός την 
έλάτρευεν, .άλλά  καί έκείνη τόν ήγάπα.

Τή έγραψε τότε θερμοτάτην καί πε- 
ριπαθεστάτην επιστολήν, έρωτών αυτήν 
άν ήτο έλευθέρα καί αν έπρεπε νά έλπίζνΐ 
ότι θά τήν ονομάσνι σύζυγόν του.

Ή  άπάντησις δέν έβράδυνε: « Έ λθετε αι 
οι ον νά μάς εΰχηθήτε διά τά νέον έτος»^ 
άπήντησεν ή Κ ατίνα .Ό  Άνδρέας την ευ 
κάπως παράδοξον άλλά τήν έπαύριον με 
τέβη είςέπίσκεψιν τήςοίκογενείαςΚανδυλη

Οΰδείς ξένος ήτο έκεϊ.Ή  μήτηρ,ό^ Παύ 
λος, ή Κ ατίνα καί τά  μικρά,τάν άνέμενον

—  Κύριε Άνδρέα, τώ  είπε δεξιουμεν' 
αΰτόν, ή χήρα Κανδύλη, σας όφείλομεν I
δώοον τ ή ς  Πρωτοχρονιάς.Ίδήτε τήν χθε
σινήν σας επιστολήν καί ίδήτε μίαν άλ 
λην,ήτις πρό τριετίας έσωσε τόν υίον μο 
έκ τής φυλακής' έχουσι τά αύτό γράψιμον 
Τά δώρον τό όποιον θά σάς κάμωμεν εί' 
ή αγάπη, ή εΰγνωμοσύνή όλων μας. .

—  Καί ή Κ ατίνα ! προσέθηκεν ό Α' 
δοέας, άσπαζόμενος τήν χεΐρα τής μητρ 
καί άτενίζων ένδακρυς πρός τήν θυγατερ

»
Τήν λύσιν τοϋ οικογενειακού τούτ 

δράματος, άντιγράφομεν έκ τίνος παρε 
θόντος φύλλου πρωινής έφημερίδος:

„ — Έτελέσθησαν χθές οί γάμοι τοϋ ι
τροϋ κ .  Ά  ν δ ρ έ α ’ Ο ρ φ α ν ού, μ ε τ  ά τής δεσπο


